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Vladna kriza v Franciji 
V Francij i preživljajo zopet vladno krizo. 

Odkar je pred poldrugim letom Leon Blum 
v imenu l judske fronte prvič zavladal v tej 
krasni deželi duha, to je že druga vladna 
stiska odnosno druga kriza vsega notranje-
političnega življenja, ki je izbruhni la v zna-
menju gospodarskega poloma. Razl ika med 
obema je samo ta, da je padec prve vlade 
l judske fronte — ki ji je predsedoval Leon 
B lum sam — povzročil modri senat, k i je 
uvidel, da je treba cdpoditi s k r i l i l a l judi, 
k i blazno in ne da bi šteli, razmetavajo ljud-
sko premoženje, medtem ko je padec sedanje 
vlade — v kateri je sedel isti Leon Blum 
samo na podpredsedniškem mestu — povzro-
čil lepi Leon sam, da prepreči, da bi vlada 
z močnimi ukrepi vzpostavila v državi socialni 
red in uvedla strogo gospodarstvo. Duh, k i 
vedno in povsod samo razkraja! Pesnik ni 
zaman iznašel to resnično rečenico. Odkar 
se je v Francij i spravila na oblast l judska 
fronta, je ta dežela, ki je veljala za materno 
hišo duhovne kulture in materialnega boga-
stva, kakor obsedena od tega zlega duha, ki 
vztrajno gloda in razkraja vse vrednote, ki 
sestavljajo bit francoske države in njenega 
genija. 

Notranjepolitične krize katerekoli države 
b i morale ostati njihove notranje zadeve, o 
katerih naj bi imeli odločati le dotični na-
rodi sami. Da , tako pravi splošno pravilo, 
k i srno ga vedno zahtevali, kadar je šlo za 
našo državo, a ki smo ga vedno spoštovali 
tudi, kadar je šlo za druge. Toda Francija 
tvori v tem pogledu častno izjemo. S svojim 
duhom je oplodila ogromne predele sveta in 
pomagala vzgojiti številne narode k svobod-
nemu živl jenju v spoštovanju duha in pisane 
a l i nepisane pravice. Kot nesebična zaščitnica 
ma l i h narodov si je v teku zgodovine prido-
bi la nešteto iskrenih, nesebičnih prijateljstev, 
k i so več vredna kakor pisane zavezniške 
pogodbe. Postala je sredi sodobnega kultur-
nega sveta središče duhovne tvornosti, kamor 
je ves kul turni svet imel obrnjene svoje oči 
v pričakovanju, da se bo ob tem nevsahlj ivem 
viru vedno znova in zopet znova oplojal. Prav 
zaradi tega tako izjemnega stališča je Fran-
cija postala nekako skupna last sodobnega 
sveta, v katerem so si številni narodi šteli 
v čast, da se smejo imenovati sinovi Fran-
cije, in so bile notranjepolitične krize Fran-
cije vedno pojavi, ki so morali — in so de-
jansko vedno tudi — v živo zadeli druž ino 
narodov, ki je zajemala iz francoskega kul-
turnega zaklada. In tukaj je tudi treba iskati 
razloga, da imajo francoske notranjepolitične 
krize tako mogočen odmev po svetu, ne samo 
odmev, ampak tudi tako usodepolne posledice. 

Ne vemo, če se odgovorni polit iki , ki od-
ločajo o usodi francoske notranje politike, 
vedno tudi zavedajo te resnice in če pri 
reševanju svojih notranjepolitičnih sporov kaj 
računajo na posledice, ki j ih takšna ali takšna 
rešitev mora roditi v tisti veliki, čez naravne 
polit ične meje se raztegajoči duhovni Franciji , 
k i jo imajo dolžnost čuvati prav tako vestno, 
kakor svojo ožjo domovino. Ne vemo, smo 
zapisali , kajti to, kar se zadnja leta dogaja 
v Franciji , marsikaterim služi v dokaz za to, 
da sodobni politični rod zelo lahkomiselno 
zapravlja premoženje, ki so ga prejšnji fran-
coski rodovi s trudom, z državniško modrostjo 
in s plemenit im razmahom duha nakopiči l i 
ž irom sveta, kjer je obrodil lepe sadove. 
Vsako imovino je treba upravljati , da se ne 
razide. Duhovno imovino pa najbolj . Glede 
Franci je imamo vtis, da gre v nič neprecen-
lj iva imovina, in ker znamo ceniti njeno 
vrednost, nam je tega pojava neizmerno žal. 

Če kdaj, bi svet danes potreboval močnega 
in jasnega duhovnega vodstva, ko ga skraj-
nostne struje premetavajo enkrat sem, drugič 
tja, v toke, ki nobeden ne spoštuje naravnih 
zakonov in človeškega dostojanstva. Zaman 
se ozirajo narodi, ob katere pljuskajo ti ne-
varni toki, tja k narodu ob Seini , ki zapravlja 
čas z notranj imi razprti jami in daje sliko 
razrvanega socialnega občestva brez jasnih 
pogledov na vsa važna življenjska vprašanja. 

Če kdaj, bi danes svet potreboval občutka 
zanesljive varnosti, ko na desni in levi vsta-
jajo valovi, ki groze, da ga pokopljejo v svojih 
vojnih vrtincih Z dvomom v srcu se ozirajo 
narodi tja proti temu nepremagl j ivemu na-
rodu ua zapadu, ki je v vsej svoji veličastni 
zgodovini bil zatočišče miru in ki danes na-
sprotnikom miru nudi podobo o notranje-
polit ičnih problemčkih prepirajoče se sku-
pine, ki je menda pozabila, da se svet okrog 
nje podira. Vemo, da je ta podoba varlj iva, 
a kaj, ko sodobni tvorci zgodovinskih dogajanj 
prav zaradi takšnega vtisa izoblikujejo novo 
dobo po svoje. 

Čim dal je traja poskus ljudske fronte v 
Francij i , tem bolj spoznavamo vsi obseg ka-
tastrofe, ki jo je povzročila ne samo v Fran-
ciji — o tem si niti ne dajemo pravice soditi 
— ampak v onem mednarodnem svetu, ki je 
še do nedavnega imel Francijo za svoje na-
ravno središče. Naravnost čuditi se moramo, 
da se med vel ikimi govorniki, ki bleste v 
francoskem parlamentu, do sedaj še ni našel 
nobeden, ki bi bil imel pogum ponoviti be-
sede, s katerimi je sloviti vojskovodja obvestil 
kral ja Ludovika XV. , ki je živel sredi vese-
l ičn ih prireditev v Versaillesu, o zaporednih 
porazih njegove izmučene in zanemarjene 
vojske: »Veličanstvo, čestitam vam, kajti vi 

Zadnji trenutki druge vlade 
francoske ljudske fronte 

Pariz, 14. jan. A A. (Ha vas.) Vlada g. Chau-
tenipsa je odstopila, ker so zastopniki socialistov 
sklenili, da ne morejo več sodelovati v tej vladi. 
Predhodni dogodki, ki so povzročili ostavko, so se 
razvijali takole: 

Burna seja parlamenta 
Nočna seja je jiotekala nenavadno burno. Na-

petost je dosegla vrhunec v trenutku, ko se je dvig-
nil ministrski predsednik Chautenijis ter na oster 
govor komunista Rametta odgovoril: »Jaz ne po-
trebujem glasov vaše stranke iu vam dam popolno 
svobodo. Ostanem zvest dani besedi. Ne verujem, 
da bi nam plemenitost francoskega naroda fiostav-
ljala zahteve, da bi pozabili na svoje dostojanstvo. 
Komunist Rametta zahteva zase svobodo akcije. 
Kar so mene tiče, mu jo dajem.« (Odobravanje na 
desnici in na nekaterih klopeh levice.) Nalo je bilo 
glasovanje o zaupnici, ki se glasi: Parlament je 
zvest političnim, finančnim, valutnim in socialnim 
načelom, ki so jih jiotrdila prejšnja glasovanja in 
izraža vladi zaupanje, da 1 >i lahko zaščitila fi-
nančno obnovo v denarni svobodi in da hi mogla 
vse obvezati za ejioštovan.je republikanskega reda. 
Tedaj so socialisti zahtevali, da se naj prekine seja 
parlamenta. Sejo eo nato prekinili ob 3.25 in jo 
ob 4.45 nadaljevali. Vladne klopi so bile prazne. 
Predsednik Herriot jo izjavil, da mu je predsednik 
vlade Chautemps rekel, da ga nadaljnji jx>tek raz-
prave ne zanima več. Nato je Herriot izjavil, da 
odlaga eejo. 

Levičarski jioslanci so zapuščajoč dvorano 
vzklikali narodni fronti, poslanci desničarskih 
strank so pa odgovarjali z vzkliki: »V Moskvo!« 
Drugih incidentov ni bilo nobenih. Socialistična 
poslanska skupina je sestavila sjiomenico, v kateri 
navaja razloge za odstop socialističnih zastopnikov 
v vladi in sicer na tale način: 

»Z obžalovanjem ugotavlja socialistična sku-
pina. da je komunistična stranka na svoji zadnji 
seji izjavila, da ne bo glačovala z večino in da je 
zaradi tega predsednik vlade izjavil, da vrača tej 
stranki njeno svobodo, misleč s tem drugo usme-
ritev vladne politike. V takih okoliščinah se vlada 
ne more več sklicevati na ljudsko fronto. Sociali-
stična poslanska skupina je zaradi tega sklenila, 
da njeni člani ne morejo več sodelovati v vladi.« 

Vlada ne zmagu e več 

Blum je prišel v poslansko zbornico in je pi-
smo o odstopu socialističnih ministrov izročil Chau-
tenifisu, nakar je ta takoj sestavil pismo o skup-
nem odstopu vlade. Ob petih zjutraj je pet članov 
vlade, ki so odstopili, zapustilo poslansko zbornico 
in se naj>olilo v Elizejeko |>alačo, kjer so predsed-
niku Lebrtinu sporočili odstop vlade. Ob 5.30 so 
ministri zapustili Elizejsko palačo. Tamkaj je ostal 
samo Chautemjis, ki se je posvetoval z Lebrunom. 
Njun razgovor je oh 6 zjutraj še vedno trajal. Raz-
govor med Cliautenipsom in Lebrunom je trajal 
tričetrl ure. Po odhodu iz Elizejske palače ob 0.15 

t v 

je Chautemjie izjavil, da bo predsednik republike 
Lebrun pričel svoja jxxsvetovanja ob 10 dojx>ldne. 
Najprvo bo sprejel predsednika senata Jeanneneya, 
nato j>a predsednika jxwlanske zbornice llerriota. 

Daladier, Chautemps, Herriot 
ne bodo sestavljal nove vlade 
Vojni minister v Chauteni|isovi vladi in bivši 

predsednik vlade Daladier je bil sprejet proti 
večeru pri predsedniku republike, ki mu je jx>-
liudil mandat za sestavo nove vlade. Ko je Da-
ladier odhajal z elizejske palače, je izjavil časni-
karjem, da je odklonil ponudbo, da naj sestavi 
novo vlado 

Komunističua stranka je objavila v večerni 
izdaji »Intransigeanta« izjavo, v kateri pravi, da 
s svojim glasovanjem proti Chautempsu ni hotela 
razbiti ljudske fronte. Glasovala je proti Chau-
tempsu, ker je znan zaradi svojega protidelavske-
ga stališča. Stranka grozi, da bo znala preprečiti 
sestavo vlade izven okvira ljudske fronte. Novi 
predsednik vlade more biti samo tisti, ki prisega 
na program ljudske fronte. 

Dopoldne je Lebrun sprejel predsednika se-
nata Jeanneneya in predsednika parlamenta ller-

riota. Herriotu je ponudil mandat za novo vlado, 
pa je Herriot to odklonil. Nato je Lebrun sprejel 
Chautempsa in mu zopet ponudil mandat za se-
stavo nove vlade, toda Chautemps mu je izjavil, 
da so zadnji dogodki vsem še preveč v spominu, 
da lii on že mogel sestaviti novo vlado. 

Ob osmih zvečer je poklical v elizejeko palačo 
k sebi predsednik republike finančnega ministra 
B o n ne ta. Verjetno je, da mu bo ponudil man-
dat za sestavo nove vlade. 

Nemir na borzi 
Funt je notiral danes na borzi 151.60, dolar 

pa 30.35. Tečaj funta nejireslaiio raste Na borzah 
in v poslovnih krogih je zavladala velika panika. 
Francoska banka je prosila banke, naj takoj usta-
vijo vsako devizno transakcijo, dokler ne bo se-
stavljena nova francoska vlada in dokler ne bodo 
določene smernice nove franco, finančne politike. 

Zasedanje ZN preloženo 
Francoska vlada je zaprosila angleško vlado, 

da naj doseže v Ženevi, da se zaradi vladne krize 
v Parizu začetek zasedanja sveta ZN odloži od 
17. na 26. jan. Glavno tajništvo je o tem obvestilo 
takoj vse člane sveta. 

iadmovœ 
Berlin, 14 januarja. AA. Danes v petek ob 

9.11 dojioldne »o se odpeljali člani tukajšnje nem-
ške delegacije, ki bodo od nemške meje spremljali 
predsednika jugoslovanske vlade in zunanjega 
ministra ter njegovo gospo v Berlin. Uradna dele-
gacija prispe ла mejo danes popoldne, kjer bo 
sprejela svojega gosta. 

Jugosiovanshi časnikarji 
v N e m č ^ i 
S noči ob 23.52 so se pripeljali z brzini vlakom 

na anhaltsko postajo v Berlin jugoslovanski časni-
karji pod vodstvom šefa centralnega presbiroja 
dr. Koste L u k o v i č a. Na postaji so jih slavnost-
no sprejeli zastopniki domačega tiska, ter zastoji-
niki zunanjega ministrstva, politični šef tiskov-
nega urada nemške vlade D i e t r i c h , ki jim je 
želel jirisrčno dobrodošlico. Prisotni so bili tudi 
zastopnik propagandnega ministrstva vladni svet-
nik 11 a d e in vladni svetnik baron W e i s s e n -
h o f e r , zastopniki jugoslovanske kolonije, pred-
stavniki nemško-jugosl. trgovske zbornice v Ber-
linu in zastopniki jugoslovanskih časnikarjev. Z 
dr. Kosto Lukičeni so se pripeljali tile jugoslovan-

ste edini vladar na svetu, ki sredi godbe in 
plesa izgublja svoje premoženje!« Imel bi 
uspeh, moral bi ga imeti. Sprožil bi val na-
vdušene obnove, ki bi Francijo postavila na-
zaj na izgubljeno mesto, ji vrnila njene tako 
dragocene kolonije duha in vrnila sedanjemu 
tavajočemu svetu zopet notranje in vnanje 
ravnovesje Toda z razvalinami posejana pot, 
po kateri hodi ljudska fronta, k temu cilju 
ne vodi. To moramo odkritosrčno izpovedati 
prav sedaj, ko nam nova vladna kriza daje 
za to vnanji povod. Ta pot vodi v pogubo in 
jo ne morejo hoditi narodi, pa čeprav se na-
zivajo otroci francoskega duha. 

Pri tem je sedaj vseeno, naj se naslednik 
Chautempsa imenuje zopet Chautemps, ali 
Sarraut, ali Steeg ali Daladier , ali kakorkoli 
že, vseeno nam je, nam, ki spadamo v du-
hovni krog od Francije tol ikanj oplojene za-
padne kulture, če bo nova vlada šla en korak 
proti desni ali dva, edino, kar bi želeli, a 
a to iz vsega srca, je. da si francoski narod 
izbere vlado, ki bo voljna čuvati dediščino 
stoletij in ki bo Franciji vrnila — tako na 
polju duha v mednarodnopolit ičnem življenju 

I — moč in ugled velesile, k i vodi. 

Na$več$i letalski napad 
slovanje. V Čingtav se sedaj vrača 17.000 Jajxmcev, 
ki so morali v septembru lanskega leta bežati na 
Japonsko. Vračajo se na velikih jajx>nskih parni-
kih v skupinah |к> 500—1000 ljudi. 

Iz Cinana (Tsinana) poročajo, da kitajske ne-
redne čete še naprej požigajo japonsko lastnino, 
kjerkoli se umikajo. Tako je včeraj bilo razdejanih 
70 japonskih hiš v Čangtjenu z vsemi trgovskimi 
skladišči. Porušen je tudi japonski konzulat. Uni-
čeni so nadalje [>reniogovniki v 1'ušanu in Cečva-
nu (Tsechuanu). Beg kitajskih čet jxi vsem Šan-
tungu traja dalje. 

List :>Niši Niši« je dobil iz Hongkonga jioro-
čilo, da je prispelo v Hankov 100 letal in 300 so-
vjetskih pilotov. Letala so najmodernejšega tipa in 
zmorejo hitrost 300 milj na uro. List »Joiniuri« je 
pa dobil poročilo iz šanghaja. da je prišlo v Zuna-
njo Mongolijo 40.000 sovjetskih vojakov. 

Zadnja beseda 
maršalu Čangha'šhu 

London. 14 jan. b. V tukajšnjih merodajnih 
krogih smatrajo, da je glavni vzrok zavlačeva-
nja objave sklojiov cesarskega sveta, ker maršal 
Čankajšek še ni odgovoril. Angleški politični 
krogi so dobili informacije, da je japonska vlada 
poslala maršalu Čailkajšeku ultimutivno noto, 
ki obsega naslednjih šest točk: 

I. Japonci zahtevajo, da se med Japonsko in 
Kitajsko sklene gospodarska pogodba, ki bo 

i omogočala izkoriščanje prirodnih bogastev na 
Kitajskem, dalje pobiranje carin, vodstvo v zn-

anji trgovini, vodstvo vsega prometa — tudi 
. 'lskega. 

Kitajska mora položiti orožje ter z Japon-
sko in Mandžuri jo skleniti protikomunistično 
zvezo in obenem |>riznati Mandžurijo. 

3. Kitajska mora dovoliti, da se v važnih 
krajih vzpostavijo japonski garnizoni. 

4. Japonska zahteva, da se ustanovi demili-
tarizirana cona na Kitajskem tam, kjer bodo to 
Japonci zahtevali. 

3. Japonska zahteva vzpostavitev vlade v no-
tranji Mongoliji, ki bo jiopolnoma neodvisna od 
kita jske vlade. Istočasno bi se morala na sever-
nem Kitajskem vzpostaviti neodvisna vlada. 

6. Kitajska mora plučati vso vojno škodo. 

London, 14. jan. AA. (Havas.) »Daily Express« 
prinaša poročilo svojega dopisnika iz Hongkonga, 
da so Japonci včeraj izvršili največji letalski na-
pad v vojni zgodovini. 100 japonskih letal je vrglo 
več sto bomb v raznih krajih Srednje Kitajske. Ta-
ko se je Ja|)oucem posrečilo pretrgati ves promet 
med Hongkongom in Kantonom, število žrtev je 
veliko, a ludi škoda je precejšnja. Na železniški 
postaji v Kvantienu so japonska letala napadla 
vlak in uničila lokomotivo in pet vagonov. Pri ja-
ponskem letalskem napadu na Kanton so sestrelili 
pet japonskih letal. 

Kita ci mobilizira'o ženske 
Agencija Doinei poroča iz Kantona, da je po-

veljstvo kitajske kvantunške vojske za pokrajino 
Kvantung izdalo mobilizacijsko povelje za vse 
ž e n s k o , stare med 18 in 40 let. Moški bodo po-
slani na fronto, ženske pa bodo oborožene in bodo 
opravljale pomožno služiio. 

Po bo išč h Šanlunpa 
Poveljstvo japonsko vojske, ki je sedaj že po-

polnoma zasedla Čingtav, je sprejelo odposlanstvo 
40 kitajskih veljakov, ki so izrazili željo, da bi so-
delovali z Japonci pri upravi zasedene pokrajine. 
Japonske oblasti bodo tudi tukaj organizirale avto-
nomno oblast, ki bo skrbela za red in pravilno po-

na poli v Berlin 
ski časnikarji:: gg. S v e t o v s k i (Vreme), Milan 
T o k i n (Samouprava), Dušan J a n k o v i č (Slo-
venski jug), Jožo L a k a t o š (Jugoštampa iz Za-
groba), Zv. G o 1 u 1) i č (Tij>ografija, Zagreb), 
Drago P o t o č n i k (Slovenec, Ljubljana), Stanko 
V i r a n t (ravnatelj >.lutra«. Ljubljana), Franc 
C h a m (Duetsches Volksblatt, Novi Sad), Svet. 
Sa v k o v i č (Balkan, Belgrad) in Mehmed Ša-
li in a m i č (iz Sarajeva). Ko so se pozdravili in 
seznanili s svojimi gosti, so domačini spremili 
jugoslovanske časnikarje v hotel »Kaiserhof<, kjer 
so se jugoslovanski časnikarji nastanili kot gosti 
nemške vlade. Njim na čast vihra že nekaj dni 
na hotelu jugoslovanska zastava. Jugoslovanski 
časnikarji so se nato zbrali v lepem salonu ho-
tela in ostali dolgo časa v razgovoru s svojimi 
berlinskimi tovariši ter preteSetali z njimi pereča 
vprašanja in poročali o svojih vtisih s potovanja. 

Glasovi nemškega tiska 

Vsi nemški listi, zlasti jxikrajinski, posve-
čajo kar največjo pozornost obisku predsednika 
jugoslovanske vlade dr. Stojadinoviča. Listi pri-
našajo fotografije predsednika vlade, njegov 
življenjepis in komentarje o važnosti tega oliiskn. 
Iz vseh listov se pa vidi izredno velika važnost, 
ki jo nemški tisk pripisuje temu obisku. Listi 
prinašajo tudi obilna poročila o obisku dr. Sto-
jadinoviča iz tujih virov, v prvi vrsti iz balkan-
skih, posebno turških, pa iz severnih, zlasti 
švedskih. Navedlmo nekaj primerov. 

Ugledna revija »Freude und Arheit«, ki iz-
haja v več jezikih, posveča vso številko, drugo v 
letošnjem letu, obisku dr. Stojadinoviča. Tednik 
»Die VVoehe« je takisto jiosvetil vso številko 
obisku dr. Sto'adinoviča pnd naslovom »Obnova 
Jugoslavije«. »Illustrierte Zeitung« posveča naj-
novejšo številko Jugoslaviji. Zanimiv je članek 
znanega vojaškega strokovnjaka o jugoslovanski 
vojski. »Deutsche Allgemeinn Zcitung« pozdrav-
lja predsednika jugoslovanske vlade. »Borliner 
Biirsen Zeitung« ponatiskuje iz lista Volk und 
Reich« članke predsednika dr. Stojadinoviča in 
nemškega zunnnjeirn minstrn v. Neuratha. »2-Uhr-
Blatt« prinaša In ilustrira svoje |»oroči!o z zani-
mivimi slikami, prenesenimi po fotobrzojavni 
poti. »ViitkisrliPr Bonbnrhter« obiavlja pod na-
slovom -Pomen dr. Stojadlnovlčeve osebnosti« 
daljši članek, kjer jiravi. da se Ima Jugoslavija 
zahvaliti odločnosti dr. Sloiadinoviča, da razpo-
laga danes s temelji zn težko industrilo. razen 
tega pa s celo vrsto raznih industrijskih panog, 
ki odlično napredujejo in ustvarjajo povsod po 
državi nove možnosti za prehod k živahnejši iz-
pojiolnitvi industrije. 

Nekdanji rektor Slovenske univerze dr. med. in 
dr. fil. profesor dr. A l f r e d š e r k o, ki je 

včeraj, 14. t. ni , umrl v Ljubl jani . 

Zomunskn vremenska napovgd: Poohlačitev 
v večji severni polovici kraljevine, kjer utegne 
biti nekaj dežja. V južni polovici prevladuje jas-
no. Toplota brez posebne spremembe. 

Zagrebška vremenska napoved: |iovečanjo 
oblačnosti. 

Dunajska vremenska napoved: nagle spre-
membe vremena, zapadni vetrovi bodo popustili 
menjajoče in zelo oblačno, temperatura se ne bo 
mnogo spremenila. 



Zimska bilka pri Terueits 
Pregled dopoir!r ov 

V zadnj ih tednih je zopet narastlo zanima-
nje /a vojne dogodke v Španij i . Po srečno kon-
čanem \ojnem pohodu v Asturi jo so se politični 
in vojaški krogi h« vi I i večinoma z ugibanj i , kje 
bo Franco zustavil svojo nada l jn jo ofenzivo. 
Toda medtem je njegov nasprotnik z veliko ч1п 
udaril nu me-to Tcruell in započel tako imeno-
vano teruellsko bitko, ki še do sedaj ni povsem 
zakl jučena 

Pri Teruellu jc Francova fronta segla naj-
globlje v rdeče ozemlje in le še kakih 120 km 
zračne črte je od tega mesta do Sredozemskega 
morja . Mnogi vojaški strokovnjaki so sklepali, 
da bo zaradi tega na trm mestu Franco poskušal 

izvesti predor proti Valencij i , oziroma do mor ja 
in tako ločil rdečo Špani jo od Kataloni je. Toda 
liedtem so v največj i tajni rdeči povel jniki v 
e/.ko pristopnem ozemlju osredotočili velike 
nnožine svoje vojske, obstoječe iz mednarodnih 
irigad in katalonske milice in pričeli 15. decem-
>ru dobro premišl jeno ofenzivo proti Teruellu. 

Š tem so iniciativo zu vojaške odločitve za nekaj 
časa dobili v svoje roke. Vdor rdečih čet, ki je 
pr iha ja l od zapada. vzhoda in j uga , sc je po-
srečil in šele na črti Rubialcs—Celadas, to je po 
kakih 10 km. so je posrečilo ofenzivni sunek 
ustaviti. Očitno je. da so bile Frnncove čete pre-
senečene in da je Franco na nekem drugem 
kra ju pripravljal odloči lno ofenzivo. 

Zaradi posrečenega vdora rdečih je mesto 
Tcruell. ki je imelo številčno le malo posadko, 
bilo obkoljeno okrog in okrog s sovražnim ozem-
ljem. Barcelona je zmotno poročala, da jc bi lo 
mesto osvojeno. Dne 29. decembru se je pričela 
protiofenziva Francovc vojske v dveh smereh: 
url severa in juga naj bi narodna vojska vdrla 
proti mestu iii očistila vmesno ozeml je nasprot-
nikov Že 50. in 51. decembra je j u žna skupina 
pod poveljstvom generala Vnrele dosegla odlo-
čujoče uspehe in zopet zasedla mesto Campi l lo 
ter znamenito višino Mucla pri Teruellu. Posre-
čilo se j i ie celo zasesti del gorsi a masiva pri 
Villastar. Ti oddelk i so tudi prišli v rahel stik 
z oblogunci v Teruellu, ne da bi mogli zaradi 
narasle reke vdreti v samo mesto. 

Dobro premišl jenega načrta ni bilo namreč 
mogoče v celoti izvesti, kor je zastala severna 
skupina generala Annule. Sicer je levo krilo 
spočetka znsedlo mesto Celadas in prodrlo še 
dal je, toda silen mraz in snežni v ihar j i so usta-
vili nada l jn je prodiranje. Levo krilo na teh vi-
šinah, ki dosegajo rlo 2000 m. ni moglo naprej 
in tako tudi general Vareln nu jugu ni mogel 
prinesti oblcgunccni učinkovite pomoči. Sicer še 
ni popolnoma pojasnjeno, zakaj se je po 14 dneh 
nad vse junaške obrambo podpolkovnik Rov 
predal obiegovulecm, zdi se pn. dn so govorice 
o izdajstvu vsekakor prenagljene. Strategičen 
položaj narodnih čet se po izgubi mesla ni bi-
stveno spremenil, kakor kaze pogled na zemlje-
vid. Več kot polovica ozemlja jo bilo zopet na-
zaj osvojenega. Pač pa je nevarnost, da bo fron-
ta zamrznila. Stvar Frnncove vojske jo, nko se 
j i bo posrečilo, da v najkrajšem čnsu zopet pre-
vzame iniciativo nu boj iš iu in izvede svoje 
prvotne nučrte. 

Iz:ava g. D ? ' b o s a ovržena 
Veliko pozornost jo vzbudil demanl i fran-

coskega zunanjega ministra De'.bosa. ki je ob-
javil v listih uradni komunike, v katerem za-
vrača trditve nno.i-onaincgn španskega časopisja, 
da se na teruellski Tronti nn strani rdeče voj-
ske bori jo po večini francoski mi l ičnik i . :>Ade-
lante« iz. Salomonce nasproti temu ugotavlja, da 
Delbosovemu demant i ju ne bo nihče verjel, kor 
je narodna armada pokopala nn tisoče franco-
skih vojakov, ki so padli v ofenzivi pri TerueHu, 
pa še zdaj leži v snegu nn stotino trupel franco-
skih vojakov okoli Toruella, ki molče demonti-
rajo demanti gospoda Dclbosa. 

Diplomatski uspehi 
narodne vlade 

Narodni španski tisk daje izraza odmevu, 
ki ga je povzročila v narodni Španij i konferenca 
v Budimpešti. Pr iznanje narodne Špani je s stra-
ni Avstrije in Madžarske pomeni velik političen 

Osebne pesil 
Za ravnatelja nepopolne mešane realne gimna-

zije v Mariboru je postavljen Ivati Prijatelj v 4. 
skup. II. stop. Premeščeni so sledeči učitelji ozir. 
učiteljice: Franc Ctfk iz Radeč v Teharje, Marija 
AdamičApič iz Toplic v Laško. Josip Unverdorben 
iz Zreč v Rog. Slatino, Adalbert Božič iz Trbovelj 
v Radeče. Franc Valjavcc iz Črnomlja v Šmarfno 
pri Kranju, Terezija Alekšlč, me=č.-šolska upravi-
teljica v Dol. Lendavi na mešč. šolo v Mariboru 
in Cecilija Molk iz U. mešč. šole v Ljubljani na 

1. drž. mešč šolo. 
Za sodnika apelncijskega sodišča v Zagrebu 

je postavljen dr. jesip Kavčič, namestnik višjega 
drž. tožilca v Splitu; za starešino okraj, sodišča 
4. skup. 1. stopnje v Ložu je postavljen Vladimir 
Velušček, sodnik okr. sodišča ifite polož. skupine v 
Ljubljani. Po prošnji ie prestavljen na okrajno so-
dišče'v Ljubljano Albin Toreli, sodnik okrajnega 
sodišča 4. skup. 2. stop. v Radovljici; na okrajno 
sodišče v Radovljico Josip Fieter, sodnik okrajnega 
sodišča 7. skup. v Ljutomeru; za prof. 4. skupine 

2. stoj), je nanredoval na drž. srednji tehnični šoli 
v Ljubljani arh. Rado Kregar. 

Belgrad, 14. jan. AA. Na predlog pravosodnega 
ministra so povišani za pisarniške uradnike (i. sku-
pine Franc Šolnik, pisarniški oficial okrožnega so-
dišča v Novem mestu, Ivnn Drakslor, višji pisar-
niški oficial okrajnega sodišča v Novem mestu, 
Fran Moral, višji pisarniški oficial okrajnega sodi-
šča v Novem mestu, Matija Zorjnn, višji pisarniški 
oficial okrožnega sodišča v Mariboru, za višjega 
pisarniškega oliriala v 7. skupini Franc Tunipej, 
jiisarnišik oficial S. skupine pri okrožnem sodišču 
v Ljubljani. 

Poplavljeni so; za starešino okrajnega sodišča 
v 4. skupini 1. stop. v Litiji Ivan Tratnik, sodnik 
okraj, sodišča v Ptuju, zn sodnika okrajnega so-
dišča v 7 skupini v Dolnji Lendavi Otmar Cvirn, 
pristav 8. skup. okrajnega sodišča v Mur. Soboti, 
za sodnika okrajnega sodišča v Ljutomeru Stanko 
Črnivec, priptav 8. skup. srezkega sodeča v Ložu. 

Upokojen je starešina okrajnega sodiščn 3. sku 
pine 2. slop. v Litiji Ivan Huler. 

Premeščen ie k okrajnemu sodišču v Ptuju dr. 
Robert Kramberger. sodnik okrajnega sodišča 7. 
skupine v Dolnji Lendavi. 

Na predlog ministra za Irgovino in industrijo 
f»ia povišana na državni srednji tehnični šoli y 
Ljubljani za profesorja šeste skupino Boris Jaklič, 
v državni obrtniški -.oh v Kranju, za profesorja «i. 
skupine in vršilca dolžnosti ravnalelja inž. F ran jo 
Kočevar. 

uspeli. Seviljski »ABC« jiiše v uvodniku, da sme 
narodna Španija odslej šteti med svoje prija-
telje tudi Romun i jo in Jugoslavijo /.clo po-
zdrav l ju jo španski nacionalni listi tudi imeno-
vanje dr. Peroiru za poslanika Portugulu v Sula-
mnnci, ker jo Peroiru intimen sodelavec portu-
galskega vodje Olivieru Sulazurja in je bil v 
njegovi vludi doslej trgovinski minister. 

Komu istično Gnezdo v Lizboni 
Kako zelo boli rdečo Evropo opora, ki jo 

ima narodna Španija v Portugalski, dokazuje 
dejstvo, da je polici ja v Lizboni spet odkr i la 
komunistično zaroto. Policija je že pred neka j 
meseci vedela, da komunisti v Lizboni z denar-
jem iz sovjetske Rusi je in iz Pariza izda ja jo 
skriven list »O Avante«; se je pu potulini lu, da 
da bi prišla na sled vsej zaroti. Nn ta način jc 
jwlicija izvedela, kje se nahaja komunist ična 
centrala in j o jo obkolilo. Komunist i so začeli 
strel juti ter so obenem zanetili ogenj v poslop-
ju . Kl jub temn so je polici j i posrečilo komuniste 
prijeti in aretirati Komunisti so svoje letake 
zlasti širili mod armado. Komunisti so zbirali 
denar tudi z nabiralnimi polomi za brczjooselne 
tor za ustanovitev ljudskih knjižnic. Denar pa 
je bil namenjen za znano »Rdečo pomoč«, ki ima 
svojo centralo v Parizu. 

Priprave za prihodnri udar 
Kakor se je izvedelo v zadnjem trenutku, 

ima francosko-sovjetsko poveljstvo rdeče ur-
made pred Teruellom strategičen namen, da se 
polasti ceste za Teruellom, ki bi skrajšala pot, 
katero morajo prehoditi rdeče rezerve iz Ma-
drida nn pomof teruellskim tovarišem, za 300 km. 
To namen je po rdeče poveljstvo izdolo z letal-
skiifi napadom, ki po se je ponesrečil zaradi več-
jo tehnične usposobljenosti narodne letalske 
eskadre Medtem pa F raneov, oziroma Moronov 
generalni štab pr ipravl ja protiofenzivo, s katero 
namerava vreči vso rdečo armado nazaj. 

Knez-namestnik Pavle 

se vrača iz Grčije 
Atene, 14. jan. AA. Nj. kr Vis. knez namest-

nik Puvle in N j. \ is. knegin jo Olga -tu danes 
<id|M)tovula iz Aten Na postaji so ju pozdravil i 
Nj. Vel. kral j Jur i j II., ruski veliki knez Dimi-
trij, princesa Aloksiii'dra, p i i n r Jur i j , princcsu 
Orleanska, princesa hvgeniju, predsednik vloilo 
Motaxas s člani vlade, predstojniki diplomatskih 
odposlanstev dr/nv Mole. outante in Bolkunske 
zvezo, generali, člani vojuškegu in civlln d<inin 
Nj. Vol. krul ju in osebje jugoslovanskega kra-
ljevskega poslaništva v Atenah s poslanikom 
L.azarevičem na čelu. 

Z istim vlakom so odpotovali tudi Nj. Vis 
vojvoda in vojvodinja Kentska, prinr in prince-
sa Tiirinška, minister dvora Antir. prvi pri-boč-
nik general 11 l istič, častna dama Lozaničeva in 
pribočnik general Dekancva. Do meje spremlja-
ta Nj. Vis. kneza namestnika general Jalistrns in 
ravnatelj zunanjega ministrstva Argiropulos. ki 
sla mu bila oba ves čas bivanja v Grč i j i pri-
deljena. 

RadUsha odda'a za izseVenee 

Belgrad. 11 jan. Kratkovalovna radio-postaja 
Centralnega presbiroja bo nocoj od 1—2 ponoči 
zopet oddajala program za naše izseljence v Ame-
riki. Govoril bo minister za telesno vzgojo Miletič. 
Nastopil bo tudi znani Akademski kvartet iz Ljub-
ljane, ki sodeluje nn nocojšnjem in jutrišnjem 
prosvetnem večeru tukajšnjega prosvetnega dru-
štva. Akademski kvartet bo jutri zvečer od 8—9 
pel tudi v belgrajski radio-poslaji. 

Belgrad, 14. januarja, m. Semkaj je dospela 
skupina francoskih kiparjev iz Marsailla, ki je iz-
delala osnutek za monumentalen sjx>inenik tragično 
umrlemu kralju Aleksandru in Louisu Barthoujti. 
Francoski umetniki eo prinesli e seboj lepa darila 
za kneza namestnika Pavla in predsednika vlade 
dr. Stojadinoviča. 

v 

f Prof. dr. Alfred Serho 
Ljubljana, 14. januarja. 

Danes ob iri četrt nu 7 zvečer jo no devet-
dnevni težki pl jučnici umrl dr. Alfred š o r k o, 
prejšnj i rekior, prorektor, dolgoletni dekan in 
prodekan, častni predsednik Akademskega pev-
skega zbora — vrli Slovenec in eden izmed naj-
svetlejših nosili mož in značajev, ki so tudi v 
najtežj ih dobah nikoli ni /bal, ki jo sovražil laž 
in liceinerstvo ter l jubi l resnico in pogum bol j 
kot sonce. Umr l je veliki l jub i te l j prirode, ki jo 
jo poznal dobro kakor Axel Mtinfne. 

Njegov učenec dr. Bogomir Mngnjna nuni je 
poslal naslednje posmrtno pismo o svojem uči-
telju. Naš list bo o zaslužnem poko jn iku ob pri-
liki šo priobčil stvari, ki bodo zanimalo juvnost, 
da bo vse našo občinstvo spoznalo svetli znača j 

slovenskega znanstvenika tir. Alfreda šerku. 
* 

Dr. Alfred Šerko ee je rodil 1879 v Cerknici 
na Notranjskem, kjer je etopil s petim letom v 
ljudsko šolo in jo dovršil z desetim. Nato je absol-
viral v Ljubljani utrakvietično nižjo gimnazijo pod 
ravnateljstvom Wiesthalerja in nemško višjo gim-
nazijo pod ravnateljstvom Setukoviča. Po maturi 
feta 1897 je odšel na dunajsko univerzo, kjer se 
je vpisal na filozofijo, študiral je logiko, psiholo-
gijo. 6poznavno teorijo, zgodovino filozofije in 
promoviral leta 100-1 z disertacijo: »Ueber den Be-
grill des Wesens bei Spinoza« za doktorja filozo-
fije. Že v tem času se je živo zanimal za psihiatrijo 
in poslušal predavanja slovitega psihiatra Krallt-
Ebinga in psihoanalitika Siçmunda Freuda. V želji, 
da bi se posvetil psihiatriji, se je vpisal na medi-
cino in promoviral leta 1909. Kot medicine« je 
stalno obiskoval psihiatrično kliniko, kjer ga je 
uvedel v to stroko tedanji asistent prof. dr. F.rvvin 
Stratisky. Po promociji je odšel na psihiatrično 
kliniko znamenitega profesorja Kraepelina v Miin-
chen. Dasi inozetuec. se je vendar kmalu uveljavil 
na tej kliniki z dobro sestavljenimi popisi bolezni 
in si pridobil zaupanje svojega šefa, ki trni je dal 
na raz|X)lago ves ogromni material svoje klinike. 
Posebno se je Šerko tedaj zanimal za paranoidne 
psilioze. preiska! na stotine in stotine bolnikov, za-
sledoval potek njihovih bolezni, ko so bili preetnv-
1 jeni. po različnih blaZnicali Bavarske (Lglfing, Cia-
bersee in drugih) 1er zbral skoraj pol tisoč izčrpnih 
tMjpisov paranoldnih psihoz, izmed katerih je več 
kot dve tretjini sestavil sam. Na podlogi tega ma-
teriala, ki ga je odstopil na vpogled profesorju 
Kraenelimi. je objavil leta 1012 svojo razpravo 
»Ueber parattoide Erkrankitngen«, s katero je izpo-
polnil 6voj sistem psihoz in postavil novo bolezen-
sko enoto »parafretiii". V Mtlnchenti je delal tudi 
poizkuse (ludi na sebi) z meskalinottl. na podlagi 
katerih je rozneje leln 1913 objavil svojo razpravo 
•Im Me&kalinratisch . ki je kal prva opozorila 
znanstveni svet na ta alkaloid. 

Ker ni Kraepelinova klinika sprejemala ne-
vroloških bolnikov, je jio triletnem delovanju na 
njej zapustil Milncilen in odšel na Dunaj k Wag-
ner v. Jaureggu, kjer je bil po nekaj mesecih 
imenovan za kliničnega asistenta in prevzel kli-
nično vodstvo nevrološkega oddelka. Zanimal se 
jo v tem času zlasti za tumorje hrbtnega mozga 
in objavil lotu 1913 razpravo: -Einiges zur Dia-
gnostik dor Rlickenmarksgescinvulste'. 

Spomladi le'.a 1914 Je zajnislll Dunaj in se 
preselil v Trst, kjer je odprl privatno prakso kot 
ncvrolog-pr-ihiater. Istočasno je bil imenovan z.a 
slovenskega psihiatra-izvedenefl pri deželnem so-
dišču. Potem pa Je moral na rusko fronto na 
nemško-poljsko mejo v šlezijo k topniškemu p. 
(lil lam jo moral v Karpate, kjer je doživel slra-
liovilo epidemijo kolere in strašni poraz avstrij-
ske arnade. Po neniško-avstrljskeni prodoru je 
odšel v Podolijo, kjer je doživel strahotno Britsl-
iovo ofenzivo Zaradi protldržavnth Izjav bi tedaj 
kmalu prišel pred vojtio sodišče, a se Je umaknil 
s pomočjo simulacije v krakovsko garnizijsko bol-
nišnico. Tam jo prevaral šefa nevrološkega od-
delka, ki ni vedet, dn Je bil Šerko asistent du-
najske nevrološke klinike, in th ga je odpustil kot 
popolnoma neodgovornega in nesposobnega za 
službo, domov. Ker nI imel domn kaj počuti, je 
pisal generali! BoroeViču pismo, s prošnjo, naj 
ga pozove nn italijansko fronto. — 11 dni poletu 
se je moral javiti v Gradec v garnizijsko bolniš-
nico, katere psIhlatrlČni-uevroloSkl oddelek je bil 
tedaj v veliki stiski, ker ni bilo razen šefa priv. 
dor. dr. Phlepsn, nobenega strokovnjaka psihiatra 
o bolnišnici, kjer na so bili bolniki večinoma 
Slovenci in Italijani. V tej bolnišnici je oslal do 
leta 1919. Poleg ogromnega dela — do 2000 slro-

• kovnih mnenj letno — je vendar našel toliko 
časa, do je objavil tri obširne razprave, in sicer: 

Ober Simulation (1er Geistesstôrung, 
Involutionsparaphrenien, 
Akute jiaraphrene Angstjisychose. 

Obširne razprave, priobčene v nujboljših nem-
ških psihiatričnih revijah, so vzbudile v znanstve-
nem svetu precej pozornosti. — Poleni eo je pri-
glasil za habilitacijo na dunajski univerzi, ki ga je 
pa po polomu monarhije odklonila kot Slovenca. 
Zato je odšel v Prago in se tam habllitiral kol pri-
vatni docent za nevrologi jo In psihiatrijo. Za inau-
gurolno disertacijo je predložil svoj sj>is o-tuinorjih 
hrbtnega mozga. Do jeseni leta 1919. je služil kot 
nevrolog v ljubljanski garnizijeki bolnišnici, nakar 
je bil imenovan nn novoustanovljeni medicinski 
fakulteti za rednega |)rofe.=orja nevrologije in po-
zneje v Bolnišnici za duševne bolezni v .Ljubljani 
zn šefa oddelkn. Kot tak je svojim študentom kma-
lu spisal potrebne, obširne, zelo izčrpne učbenike. 
Kot dekan se je neprestano potegoval z.a obstanek 
in razvoj fakultete. Njegov glas pa se je slišal sko-
raj pri vsaki večji univerzitetni akciji. Pisal je tudi 
kulturno-polemične kritike in eseje, knjigo o Psi-
hoanalizi ter sodeloval tudi sicer pri marsikateri 
drugi kulturni ali socialni akciji. Poslal je znan 
tudi kol naš najboljši poznnvlec kač. Bil je eden 
izmed najbolj popularnih slovenskih umskih vel-
mož. V naši bolnišnici ie bil obema zdravnikoma 
prijazen mentor. Boli' ' in strežništvo so se ga 
razveselili, kadarkoli je • i d i l med njimi po sobah 
in dvorišču. Niti ob nede jah ni mogel olrpeti, da 
bi jih ne obiskaval. Obenem je vršil v našem za-
vodu psihiatrična pfeduvanja za juriste, ki so nui 
ob vsakem predavanju tesno napolnili predaval-
nico. Še zadnje dni pred boleznijo je skliceval seje 
za graditev nove bolnišnice in stopil zara ditega po-
novno k banu in je bil uspeli že na vidiku. Kako 
mu je bila univerza pri srcu, sem videl tudi po 
tem, da so je šo v vročinskem deliru razgovafjal s 
svojimi medicinci. ki jih je videl v viziji pred 
seboj. 

Umrl jo Šerko. mož velikan učenosti, in mnogo 
jih bo, ki bodo žalovali za njim. 

Dr. Bogomir Magajna. 

Df' Šerho hot človeh 

in hu'turni delavec 
Dr. Alfred Šerko, rojen od iinovlllh slarišev 

10. julija IH79 v Cerknici, jo bil eden najbolj iz-
virnih slovenskih osebnosti, znanstven talent ve-
likega formata in eden prvih, ki je tudi globoko 
zaoral deviško njivo slovenske filozofije. Gimna-
zijo je študiral v Ljubljani, medicinsko in filo-

zofsko fakulteto pa nu Dunaju. Mož najširšega 
obzorja je ostal ves vraščen v slovensko kri in 
zemljo in ho med slovenskim narodom vedno slo-
vel kol kulturen delavec, ki se ni dol zapeljati 
ne od časti, ne od zablodelih ideologij in fanta-
stike, da 'bi tajil samobitnost slovenskega naroda 

j in njegovo pravico do lastne kulture in udejstvo-
I vanju na vseh področjih življenja. V tem ozlru 
I je rajni liil aktiven in odločen faktor v našem 
i javnem življenju, kadar jo bilo treba braniti pra-
! vice slovenskega jezika in slovenskega duha. 
i Njegov izredno kritičen duh pa je zasledoval 
I vsak kulturen pojav v našem življenju, bodisi na 
I polju čistega znanstva, bodisi v krogu lepih umet-
1 nosti, in njegove misli so bile vedno izvirne ter 
: so pričale o globini in širini njegovega duha. 

Že od mlada so znani o nJem premnogi do-
I godki, ki ga kažejo kot človeka izrednega liu-

niora pa tudi pikre satire ln neizprosne resnico-
ljubnosti ter nekega tiliidru nepojmljivega širo-
kega razmaha, ki je razodeval krepko prirodo, 

I ki se ne dn izčrpati, ne utruditi ali nkleniti v 
i meje običajnega meščanskega življenja. To jo 

bila vedra priroda, polna nezlomljivega optimiz-
ma, železne vztrajnosti in delavnosti pa tudi spo-
sobna zdravega užitka v polni meri, tako da so 
je lo življenje zdelo neizčrpno in neporušljivo. Iz, 
vsega pa je sevala pokojnikova dobrota, ki je 
bila na zunaj trpka, brez sentimentalnosti in vča-
sih tudi ^isorna, pa pristna, polna in stanovitna 
ter lepa. Nobena misel in nobeno čustvo Šerkove 
prirode ni bilo zakrinkano, nepristno nli prera-
čunano, ampak resnično in naravno ter nepo-
sredno. Kot znanstvenik ni bil suhoparen, neživ-
ljenski in pedanten, čeprav je obvladal tako 
svojo stroko kakor tudi vse osnove drumili ved 
kot pravi strokovnjak, in je gledal vsako vpra-
šanje svoje stroke z najširšega vidika v zvezi z 
vsemi vprašanji naše biti in vesoljstvn: bil je 
[iravi filozof, ki ne posnema in ne oaberkuje, 
ampak črpa iz svojega lastnega duhovnega bo-
gastva in zora v bistvo stvari in človeka, torej 
modrec v pomenu, ki so mu ga dajali stari Grki. 
Zato ni zapadel plehkemu racionalizmu ali ka-
kemu sistemu, ki razven sebe ne vidi ničesar 
drugega in svet preustvaria oziroma potvarja po 
svojem ozkem umu, ampak je znal upoštevati 
vse, kar je ustvarjalo in ust va t ja človeštvo veli-
kega in trajno vrednega, pa je zato tudi ohranil 
vedno razumevanje za vse to, kar se ne da prijeli 
z rokami in matematično dognati, ampak pre-
sega našo omejeno ralio, (Jasi je bil Herko po 
svojem naravnem ustroju v največji meri 'o, kur 
imenujemo realista. 

Pokojni je napisal veliko temeljitih razjirav in 
že njegov prvi sestavek, ki opisuje opojencat po 
mescalinu v Jahrbuch fur Psychologie je poj:ol-
noma izvirno delo. ker je Šerko prvi nnjjravii la 
poizkus, ki je velike važnosti ne samo v medicin-
skem ali specialno v psihiatričnem oziru, ampak 
tudi za znanost o podzavestnih j>ojavih in blodili 
človekove duševnosti sploh. Med drugimi spisi 
omenjamo Še razpravo o strahotni psihozi pri du-
ševno bolnih v Zeitschrif't fiir Neurologie und Psy-
chologie 1er izvajanja o simulacijah in njihovem 
razlikovanju ali pa soobstoju z duševnimi bolez-
nimi v Jahrbuchu fiir Psychologie l o 6o nemške 
razprave, dočitn sla njegovi slovenski knjigi o živ-
čevju človeka (1024) in o fiziologiji živčevja (1925) 
eplošno znani. V zadnjem času je napisal zelo kri-
tično, izvirno in temeljno važno eloveneko raz-
jïravo o psihoanalitični metodi Freuda, v kateri ie 
pokazal negativne strani te dušeslovne metode, ki 
ima svojo blodno podlago v nekem panseksunližinu 
ter je s tem tudi Šerko veliko doprinesel k spo-
znanju nevrednih strani tega umovatija, ki je. bilo 
še nedolgo tega splošna moda. Vrh tega imamo 
od njega zlasti v »Zvonu« duhovite kritične raz-
prave o slovenskih filizofskih delih jja tudi o esle-
tičnih ustvaritvah, in v veem, kar je napisal, je 
kleno zrno. 

V našem javnem življenju se je |iokojnik po-
sebno odlikoval, ko je bil rekior slovenske univerze 
in je s tega visokega položaja neustrašeno branil 
slovenski značaj naše univerze in pravico našega 
naroda do samosvojega kulturnega ustvarjanja. O 
tem bodo veliko pisali drugi in se zaenkrat orno-
jiilio na to, da poudarimo to stran njegove delav-
nosti in njegovega velikega in pogumnega, čistega 
značaja, ki ga postavlja v vrsto najboljših mož naše 
zgodovine. Nepozaben pa bo Šerko ostal zlasti ve-
likemu krogu svojih osebnih prijateljev, ki jim jo 
bil nenadomestljiv družabnik, poln iskrovitega du-
ha, dobroholne šaljivosti in ostro ironije, pred-
vsem pa brezpogojne odkritosrčnosti duše, ki jo 
vodno naravnost hodila svojo pol. Če ee sme o 
kakšnem človeku to reči, se sme reči brez sence 
pretiravanja o pokojnem Alfredu Serku: da je ne-
nadomestljiv v svoji samobitnosti, l<i je bila vprav 
izredna in samo enkratna v rïûâeni duhovnem in 
društvenem življenju. 

Bodi mu večna slnva! 
* 

Univ. prof. dr. Alfred šerko j c v svoji op« , 
loki naprosil, da odk lan ja vsoko sožalje v obl ik i 
vencev. I isti, ki bi nameravali vence jiokloniti, 
nuj dajo primeren znesek v dobrodelno namene, 

Belgrad. 14. jan. Na posredovanje ministrov 
je prometni minister tudi za letos dovolil polo-
vično voznino eplavarjem iz južnih krajev v do-
movino. 

Zapusti! nas je danes ob 19 najboljši tovariš, najdobrohotnejši 

predstojnik, oče bolnikov, nenadomestljivi zdravnik 

šef-zdravnik bolnišnice 

Ohranili mu bomo hvaležen spomin! 

V Ljubljani, dne 14. januarja 1938. 

Uprav», osebje in bolniki bolnišnice za duševne bolezni 
Ljubljana • Studenec. 



»» Kdor gori za poslavo — za nami l4 

Vsem dobrim katoličanom 

Kristus Kralj 

V Ljubljani izhaja 6vetovni katoliški list 
»Rcgnum Christi« (Kraljestvo Kristusovo). Na-
men mu je, dvigniti vse katoličane na noge in 
jih združiti v boju zoper brezboštvo Nič ni da-
nes potrebnejšega kakor to. Veliko in prepotreb-
no a pos to', s t vo! Vsak zaveden katoličan bi moral 
podpirati to velevažno gibanje. Kako neizmerno 
delavni, agilni in požrtvovalni so brezbožci za 
svoje peklenske namene! Ne smemo se dati od 
njih prekositi in osramotiti! List je pisan fran-
cosko in nemško. (Slovensko za sedaj še nemo-
goče.) Kdor enega teh jezikov razume, vsaj malo 
pripomore k temu velikemu podjetju, č e si 
l i s t n a r o č i Stane samo 20 din. Le če bo šte-
vilo naročnikov zadostno, bo mogel izhajati. 

lz drugih držav je zdaj zelo težko denar 
pošiljati; zato naj bi za začetek domovina nialo 
bolj pritisnila, da se to domače podjetje ute-
melji. Tudi darovi se hvaležno sprejemajo. Za-
enkrat gre še trda, da se dobi potrebno število 
naročnikov in spravi skupaj potrebni fond. 

Kdor se hoče s tem velikim načrtom bolj 
seznaniti, naj si kupi knjigo »Kristus kraljuj!«, 
ki je tudi pri drugih narodih vzbudila pozornost 
in je prevedena že na več jezikov Nekaj moder-
nega v najboljšem pomenu besede. Stane samo 
tO din. — Zgled naj bo preprost č e v l j a r v 
T r ž i č u , ki je pridobil 10 naročnikov, in neki 
slovenski m l a d e n i č v P l i b e r k u na Ko-
roškem, ki razširja list po vsej Avstriji in je 
naročil 300 izvodov knjige (slovenskih in nem-
ških) ter j ih razpečava. Oba vsu navdušena za 
ide jo . . . ! 

Oni, ki so list že prejemali, a še ne plačali, 
naj store to vsaj zdaj, ko prejmejo 6., zadnjo, 
številko I. letnika. 

To leto bo izhajal list že kot revija in bo 

Slovo čeških književnikov 
Ljubljana. 14. januarja. 

Po uspelem literarnem večeru, o katerem 
smo že poročali in ki se je pozneje po večerji 
v PEN-klubu razvil v prijateljski večer čeških 
in slovenskih književnikov, jc na drugi dan 
povabil češkoslovaški konzul v Ljubljani g. Mi-
novsky odlična gosta z nekaterimi slovenskimi 
književniki na izlet v najlepše kraje zimske 
Slovenije, v Planico in na Bled. Vreme je bilo 
krasno, resnično pripravljeno, da se razodene 
vsa lepota tujim, nam tako naklonjenim pes-
niškim srcem Že ogromna skakalnica je pre-
vzela naše goste, še bolj pa bližina gora, tako 
da so kar nadaljevali sprehod v Tamar, ki ga pa 
niso vsi dosegli še lepše pa je bilo na Bledu, 
kjer se je Triglav in Stol, Karavanke in Alpe 
ter jezero in grad in vsa slikovita okolica na-
ravnost kopala v soncu. Vendar pa je kl jub bolj 
južnemu soncu bilo jezero zamrznjeno tako, da 
je držalo motorna kolesa, kolesa, sani itd. ter so 
tudi naši gostje peš »poromali« na Otok. V ho-
telu »Toplice« so bila okrepčila in tam jih je 
tudi obiskal predsednik J-ČS-lige na Bledu 
g. dr. Janežič z gospo. Polni najlepših vtisov so 
zvečer zapustili ta naš biser, »podobo raja« ter 
se vrnili v Ljubljano, kjer so bili zopet gostje 
naših književnikov in kjer so si ogledali pred-
stavi v našem gledališču, dramskem in opernem. 
Po prijetnem kramljanju z našimi književniki v 
kavarni »Union« sta češka književnika danes ob 
enih popoldne zapustila Ljubljano in se po-
dala v Maribor, kjer bosta ponovila svoj spored 
Na kolodvoru so se od obeh poslovili predstav-
niki ČJL s svojim predsednikom dr. Staretoin 
na čelu, Češka Obec s predsednikom g. Rvško 
ter slovenski književniki in PEN-klub z aka-
demikom Otonom Župančičem na čelu. Češka 
književnika sta se pred odhodom še posebej 
zahvalila slovenskim knjižnim založbam, zlasti 
Jugoslovanski knjigarni, Akademski založ.bi ter 
Tiskovni zadrugi za prelepa knjižna darila, ki 
so jima jih dale na pot. Upajmo, da sta iz Slo-
venije ponesla najlepše vtise, Mi pa smo jima 
hvaležni za bogastvo njune umetnosti, ki sta nam 
jo predstavila. Danes prinašamo sliko, kako gg. 
llora in Novy v spremstvu češkoslovaškega kon-
zula g. Minovskega in pesnika akudeniika gosp. 
Zupančiča polagata venec na grob Iv .Cankarja. 

— Pri lenivosti črevesa, kataru v čre 
vih obolenju skrajnega črevesa odstranjuje 
naravna »Franz-Joseiova* grenka voda 
zaprtje spodnjih organov dobro in naglo 
Mnogoletne izkušnje uče. da redna poraba 
»Franz-Joselove« vode izborno urejuje 
funkcije črev. 
Ree. do min. soo. poi. in ue«. uli. 3-br. lî.tSS. » . V. » . 

prav lep. Ovitek bo krasila lepa in pomenljiva 
slika. Članke bodo prispevali odlični pisatelji 
raznih narodov. 

Nekateri bi ga pri nas bolj cenili, ko bi iz-
hajal kje drugod. Kar je domačega, nima ve-
ljave. Pri Slovencih celo ne, ker smo majhni in 
mislimo, da pri nas kaj velikega ne more in ne 
sine biti. Sosedov kruli je boljši. — Nekateri 
imajo pa vendar drugačen okus in mislijo, da 
bi tudi pri nas smelo biti kuj svetovno-važnega. 

Sveti oče jc že drugič (zadnjič 4. decembra 
1937) pohvalil in blagoslovil R. Chr. in njegovo 
prizadevanje: »Plausu dignum<. 

Onim, ki mislijo, da iz tega vendar ne bo 
nič, bodi povedana sledeča zanimiva zgodba: 

V življenjepisu listanovnika »steylske« mi-
sijonske družbe (Božje besede), Arnolda Jansse-
na, se bere: ->Brli so skoraj sami majhni in inalo 
premožni ljudje, ki so imeli zaupanje v njegovo 
ustanovo in ga podpirali. Izobraženci, posebno 
skoraj vsa duhovščina, so imeli podjetje za brez-
upno in so se odtegovali. Janssen je to vedel. 
Pozneje je pripovedoval: Kmalu sem videl, da 
kamorkoli sem prišel, so me gledali silno po-
milovalno kot človeka, ki boleha na praznih 
sanjarijah.« 

Danes, po 70 letih, pa je družba čudovito 
razširjena po vseh delih sveta Ima že 25 provinc. 

Ali ni nekaj [»odobnosti med začetki te druž-
be in med R. Chr . ? . . . Ne, zdaj je veliko bolje! 
Duhovščina v e č i n o m a idejo umeva in list 
naroča. Nič manj dobri laiki. (Najbolje pa. moj -
ster-čevljar!) — A malo podobnosti je vendar 
Sicer bi tako stvar še bolje sprejeli in krepkeje 
podpirali. — A če je bilo prvo leto šc nekaj nc-
umevanja in nezaupanja, je upanje, da bo to 
drugo leto že veliko boljše. 

Brezboštvo grozansko naskakuje mesto bož-
je. Ali ni naš čas podoben času Makabejcev? 
Oh, zlo je še mnogo hujše, brez primere raz-
sežnejše! Tu nam velja beseda makabejskih bra-
tov: »Kdor gori za postavo — pojdi za nami!« 

List in knjiga se naročata po razširjevalcih 
ter v Jugoslovanski knjigarni, pri Ničmanu in 
na frančiškanski porti. Knjiga tudi pri Jezuso-
vemu Srcu. — Pismeno pa: »Regnum Christi«, 
Ljubljana. 

Slovenska mladina na Koroškem 
v morju potujčevanja 
S Koroškega, odondod, kjer je bila nekoč zi-

belka slovenstva, zdaj pa se spreminja v njegovo 
grobnico, smo prejeli pretresljivo pismo sloven-
skega duhovnika. To pismo nam dà slutiti vso 
tragiko naroda, kateremu se mladina, njen zadnji 
up, počasi izgublja v morju potujčevanja. Krivica, 
ki se godi našemu življu na lastni zemlji, je zlo-
čin, ki kriči do neba! Sistematično in hladno pre-
računano vzgajajo v nemških šovinističnih šolah 
slovenske otrol<e v narodne odpadnike. Še nekaj 
desetletij tega potujčevanja — in izginila bo zad-
nja sled naroda, ki je tod živel dolga stoletja in 
doprinašal najhujše žrtve za svoje tlačitelje. 

Iz pisnia navajamo samo kratek izvleček: 
» . . . in zdaj, ko sem že četrt leta na Koro-

škem, sem se lotil tehle otrok, ki nimajo nikdar 
slovenske ure, čeprav so sami Slovenci. V šoli 
poučujem verouk samo v slovenščini, le tistim 
dvem ali trem izjemam, ki slovenščine nočejo 
razumeti (pa jo razumejo!) mimogrede včasih 
omenim par besed v nemščini, da me ne »ujamejo 
v besedi kakor Kristusa«, kar se jim dozdaj, hvala 
Bogu, še ni posrečilo. Deset ur na teden je se-
veda premalo, da bi zraven verouka porabil čas 
še za slovenščino, zalo včasih nekatere otroke še 
posebej učim vsaj brati. In če le morem utrgati 
kakšno minuto, pa jih učim še pisati. Pošiljam 
vam nekaj takšnih »vzorcev brez vrednosti«, če jih 
morete porabiti 

Zanimalo Vas bo, da je eden izmed mojih 
učencev, ki je zelo bistre glave, rekel: »Če bi 
smel napisali, bi napisal, naj bi tudi v Jugoslaviji 
zaprli vse nemške šole za toliko tasa, dokler tudi 
nam ne bodo pustili v šolo slovenskega učitelia! ! !t 

Kot »vzorec brez vrednosti« Vam pošiljam 
tudi nekaj listkov, ki so jih napisali slovenski 
otroci, da bi tako pokazali, kako že poznajo latin-
ske in slovenske črke. Z ene strani je viden pre-
cejšnji napredek, z druge pa kvarni vpliv izključ-
no nemške šole. To so najboljši sestavki, druge 
sein vrgel v peč!« 

Tako pismo slovenskega duhovnika. In zdaj si 
oglejmo nekaj teb »najboljših« sestavkov od blizu! 
Človeku se kar trga srce, ko jih prebira. Takole 
piše eden izmed mnogih slovenskih otrok uredniku 
»Sloveučeve« mlad priloge: 

» V e l e s e n j e n i G o s p o d . 

Jaz sem Meznarjova ščerka doma govo-
rimo slovensko jaz bridem velikokrat v Proš-
nijo. Gospod Katehel so nam v Scholi (!) 
poveli da vi Gospod prašate kei si mi želimo 
v tem novem letu. Enega slovenskega Učitelja 
da wi nas naufiu slovensko icrati pisati in 

tudi prou slovensko govoriti. V Scholi nesme-
mo nir slovensko govoriti. V Zerkev (!) grem 
rada, da Aleku Mech (!) navackvam. Rada tri 
imela eno slovensko Knigo ku ici icili vi tako 
dobri in ici mi vi eno dali. Hoteli ici vi gor 
brièli ici ba videli kak je tu lepo. 

Prou lepo vas pozdraula (sledi podpis) 
grem v tre/ko Klasso.« 

Izmed kopice drugih spisov, ki so plod velike 
požrtvovalnosti slovenskega duhovnika, objavljamo 
še enega. Glasi se: 

» Z d r a v a M a r i a 
Zdrava Maria milosti polna Gospo/ je 

steboj blagoslovljena si met ženami in blago-
slovljena je sat tojega telesa Jezos Šteta Ma-
riaja Mati boia prosi za nas greznige zdeih in 
ob naii smrtni Uri Amen« (Sledi podpis.) 

Kraja, kjer omenjeni slovenski duhovnik kljub 
vsemu preganjanju vrši neprecenljivo kulturno po-
slanstvo med slovensko mladino, iz umljivih raz-
logov ne moremo navajati, prav tako pa tudi ne 
imen (ki se večinoma končujejo na »tschitschc, 
n. pr. VVranlschitsch). Znano je, s kakšno brezob-
zirnostjo nemški šovinizem zatre v kali vse, kar 
bi kazalo na prebujenje slovenske narodne zave-
sti. Tako so pred leti orožniki napravili preiskavo 
pri vseh tistih kmetih, ki so bili v Mohorjevem 
koledarju vpisani kot člani Mohorjeve družbe, Še 
danes ti reveži plačujejo večje davke kot drugi, ki 
jih ni bilo v koledarju. 

Človeku ob žalostnem poglavju raznarodovanja 
nesrečne slovenske mladine na Koroškem priha-
jajo v spomin besede, katere je na pevskem kon-
certu v Borovljah izrekel prof. dr. Tišler in katere 
so izzvenele v plamteč |>rotest vsega tlačenega 
naroda, ki umira na lastni zemlji-

»Treba je silne borbe, da dokažemo, da slo-
venski kmet in delavec nimata samo kulturne 
potrebe, da v družini slovensko govorita in v cer-
kvi slovensko molita. Slovensko se hočeta spo-
razumeti tudi s svojim zdravnikom, najti 'hočeta 
razumevanje pri sodniji, njuna mladina mora do-
biti v šoli učitelja, ki otroka razume, in mora 
imeti odprto pot do vseh poklicev v deželi in 
državi. Prva naša zahteva je. da se naša mladina 
vzgaja џ skladu z naravnimi pogoji. Mi zahtevamo 
v vzgoji ne samo prostora govorjeni in pisani 
materinščini, marveč terjamo tudi duha, ki naj se 
sklada z dejstvom, da iivita v deželi dva naroda, 
določena v soiitje po naravi in boiji previdnosti.« 

A krik koroških Slovencev po svobodi in pra-
vici zmerom znova izzveni v praznino... 

гасвк кл 

M o n u m e n t a l n o f i lmsko de lo S e Z O n e ! Epoha nedavne krvave svetovne zgodovine, ko se je brltski imperij boril za nadoblast na svetu I 

H S M t f S Upor v Indiji in legendarna borba v Dolini smrii, 600 ljudi pade naenkrat v eni bitki! — Krimska vojna in juriš na ruske 
• t s 1 vчЈг U l « l v l 4 l to|>ove! Indijska džungla, sloni ut'rajo pot zmagoviti armadi. —Sijai v maharadžinih palačah in trpljenju v puščavah, kjer se 
T e l e f o n 22-21 plačuje vsaka kaplja vode s krvjo. Lmbezen dveh bratov do istega dekleta. Sloni, levi, kače, intrige, ljubezen, borba in smrt. 

Po romanu M. Jacobyja in Rowla Leiela, 

ki izhaja v SIOVMlShem IlOntU 
Glavne vloge: Olivia de Havilland in Errol Flynn. 

Pre dstave ob: «6.. I0 JS. in 2V15. url. - VslooiHce rezervir«|te v predprodall! 
l a n B H H O B H i 

i n d i j s k e b r i g a d e 
Danes premiera! 

Inž. A . Peklar 
pokopan v rodni zemlji 
Zaklal ga je odpuščen delavec 

Jesenice, 14. januarja. 

Danes popoldne je 
bil na Jesenicah po-
kopan inženir Peklar 
Adolf ob številni ude-
ležbi evojcev, prijate-
ljev in domačinov. 
Pogreba so ee udele-
žili tudi vsi jeseniški 
inženirji. Njegova zad-
nja f>ot skozi rodno 
mceto je pokazala, ka-
ko radi so imeli vsi 
tega mladega in agil-
nega tehnika, in kako 
sočustvujejo 6 priza-
deto rodbino, ki je 
izgubila edinega eina 

na tako žaloeten način. Iz daljnega kraja svojega 
službenega mesta, kjer ie padel kot nedolžna žrtev 
pridnega in vestnega dela, se je vrnil mrtev. Te 
zadnje poti se je udeležila tudi Adolfova nevesta iz 
Savinjske doline, da mu ponese šopek rdečih na-
geljnov na njegov sveži grob. Poročiti 6la se name-
ravala v nekaj tednih. 

Ob tej priliki naj omenimo, da so srbski ča-
sopisi zelo krivično poročali o žalostnem dogodku. 
»Politika«, ki nima za Slovence skoraj nikoli lepe 
besede, je pri tem umoru takoj začela nekako opra-
vičevati ubijalce, češ. slovenski inženir je bil pri-
stranski in je protežiral Slovence. Njegov stanov-
ski tovariš, ki dela v ietem kraju, je eporočil dru-
žini reenico. Mladi inženir je bil ubit od tamkaj-
šnjega domačina, ki je dobil odjjoved službe. Od-
povedi ni dal inženir eam, nego uprava, žrtev pa 

Krdelo volkov napadlo krnele 
V pribojskem okraju so kmetje priredili 

gonjo na volkove, ki so zadnje dni povzročili 
mnogo škode pri živini. Med gonjači je bil tudi 
Milja Spasič iz Dolgega dola. Gonjači so šli čez 
neki klanec, ko jih je naenkrat napadlo krdelo 
volkov. Gonjači so se spustili v divji beg; edini, 
ki ie zaostal, je bil Milja Spasič. Njega je na-
padel velik volk ter ga strašno obgrizcl. Nesreč-
nega Miljo so kmetje prenesli domov, toda že 
na domačem pragu je v strašnih mukuh umrl. 

TrpVenje divjačine v Slavoniji 

V zadnjih mrzlih dnevih je temperatura v 
nekaterih slavonskih krajih dosegla tudi 2« sto-
pinj pod ničlo. Divjačina v bogatih slavonskih 
loviščih je pričela na debelo poginjati. Največ 
so trpeli zajci, ki j ih je lotos manj kakor obi-
čajno. nato pa fazani in jerebice. Na mnogih 
krajih so kmetje mogli ozeble jerebice loviti 
kar z rokami. Lovska društvu so pričela pre-
hranjevati divjačino, kolikor je to mogoče ter 
so oskrbela kraje, kamor divjačina radu zahaja, 
s hrano. Ea/anom so društva natrosila na mno-
gih krajih koruze Te oskrbe divjačine pa seveda 
ni mogoče izvesti na vseli krajih ter so lovci v 
Slavoniji že sedaj v skrbeh, kakšna bo pri-
hodnja lovska sezona. 

je postal inženir. Inž. Peklar je bil splošno poznan 
kot najbolj pravičen in vesten upravnik. Ce je imel 
Slovence rad, jih je pač moral imeti kot najbolj 
vestne delavce in če je bilo treba tamkajšnje do-
mačine včasih priganjati, je jiač to potreba, kar 
vedo vsi tisti, ki delajo v tietih krajih. On kot na-
meščenec lenobe ni mogel zagovarjati, ker bi po-
tem ne bil eposoben, on &e ni mogel upirati vod 
stvu, da bi ščitil lenobo. Ce je mogoče misliti na 
zagovor »Politike«, potem nastane vprašanje, kje 
imajo pridni in vestni elovenski tehniki v tistih 
krajih jamstvo, da pri izvrševanju svojega fwklica 
ne bodo ubiti. Namesto, da bi »Politika« odkrila 
delovne razmere v tistih krajih, ekuša žrtvi Obi-
čajnega ubijalca naprtiti prietranost in tako omi-
liti čin ubijalca. 

Inž. Peklar je bil eden tietih redkih, ki je 
vzljubil delo na kateremkoli kraju jugoslovanske 
zemlje in je 6 pridnostjo postal upravnik rudnika, 
četudi še tako mlad. Za svojo pridnost in za svoje 
delo je dobival 6atna priznanja. Od tietih pa, ki bi 
sposobnosti morali biti najbolj veseli, je dobil nož-
v srce (zadanih 11 ran) in očitek prisiranosti. Naj 
pokojni inženir mirno počiva v domači zemlji. 

Za p og l ob i t ev l j u b l j a n s k e g a 

kolodvora 
V četrtek zvečer ob 6 je i» i ln v magistralni 

dvorani seja propagandnega odliora za poglo-
bitev ljubljanskega kolodvora Važno je bilo 
poročilo, ki ga je podal predsednik odbora univ. 
prof. dr Štele. I/ tega poročila je razvidno, da 
je delo za poglobitev ljubljanskega kolodvora 
in železniških prog, ki gredo skozi glavno mesto 
Slovenije, precej napredovalo Pred dobrim me-
secem je bila na železniški direkciji seja, na 
kateri je bilo v načelu ugotovljeno vprašanje, 
da se mora ljubljanski kolodvor modernizirati 
že iz razloga, ker je Ljubljana za Zagrelwm naj-
bolj (»rometna postaja v vsej državi. Nemogoči 
pa so vsi načrti, ki zahtevajo preložitev ljub-
ljanskega kolodvora izven mesta. Kljub naspro-
tovanju, ki ga imajo nekateri strokovnjaki, zlasti 
Srbi in Hrvati, proti poglobitvi, pa se je izkazalo, 
da sta tudi glavna železniška direkcija in pro-
metno ministrstvo zelo naklonjena načrtu za 
poglobitev kolodvora. Vprašanje izvršitve po-
globitvenega načrta se bliža priznanju in s tem 
tudi uresničenju. Prvi korak je storjen že v tem. 
da so ustavljena stavbna dela pri razširjanju 
ljubljanskega kolodvora, ker bi nadaljevanje 
teh del pomenilo zavlačevanje in odložitev konč-
nega dela za preureditev vsegu ljubljanskega 
kolodvora. V debato so posegli šc drugi gospod-
je. I z debate je bilo razvidno, dn se delo za po-
globitev kolodvora sistematično in vztrajno na-
daljuje. 

Strašen pokolj pri Prijedoru 
Včeraj smo pisali o strašnem pokolju kmetov 

na sejmu v Omarski pri Prijedoru. — Zagrebški 
»Jutarnji list« poroča o tem sledeče: 

Podrobnosti o strašnem pokolju med kmeti v 
Omarski pri Prijedoru so nerazumljive, kakor so 
mučne in strašne. Danes (13. I.), ko so znani 
vzroki tega nepojmljivega pokolja in mesarjenja, 
v katerem so se ljudje v mnogih primerih, ne da 
bi vedeli zakaj, znašli v ponorelem besu ter se 
med seboj klali in pobijali polne štiri ure, ne 
da bi niti inalo mislili na svoje življenje, ne da 
bi mislili na svoje olroke in družine, je prav ne-
razumljivo, kako so se mogli zaradi takih malen-
kosti tako pobiti. Vsi vzroki tega pokolja so prav 
malenkostni: pašnja, zaradi katero so se tožarili 
muslimanski in pravoslavni kmetje, borba za 
prenos živinskega tržišča iz Omarske v Kozarac, 
običajna klofuta, ki jo je dobila neka muslimanka 
pred desetimi dnevi od nekega pravoslavnega 
kmeta, vse to so tako mali vzroki, vendar pa so 
imeli neverjetne in strašne posledice. Sedem ljudi 
je bilo pobitih do smrti, več kot sto ljudi pa 
hujše ali laže ranjenih. Med ranjenci je še deset 
ljudi, ki bodo najbrž umrli. Mučno je tudi dejstvo, 
da je zaradi tega pokolja ostalo več desetin otrok 
brez svojih hranileljev. 

Iz zmedenih odgovorov ranjencev in prete-
penih kmetov v bolnišnici v Banjaluki ni mogoče 
spoznati drugega, kakor da so na sejmski dan na 
tržišču v Omarski kmetje samo ubijali in klali, 
inesarili in masakrirali ter da so bili mnogi pri-
tegnjeni v borbo proti svoji volji in sicer samo 
zalo, ker so bili prisiljeni, da so branili svoje 
življenje, drugi pa so prav tako brez posebnega 
povoda bili zagrabljeni najbrž od grozne želje za 
ubijanje, ki so jo hoteli na vsak način potolažiti. 
Na ta način so bili pobiti in ranjeni mnogi ne-
dolžni ljudje, ki se niso mogli rešiti iz gneče. Že 
sam zunanji razlog, to jc obleka ali oseba, sta 

pomenila pravo rdeče izzivanje za nasprotnika 
Tako se je moglo tudi dogoditi, da so se ljudje, 
ne da bi poznali drug drugega, med seboj napa-
dali, se pretepali in padali pod udarci, ne da bi 
sami vedeli zakaj. 

Prizorišče, na katerem je bila ta strašna 
bitka, je bilo neugodno. Prostor, na katerem je 
bilo tržišče, je zelo ozek ter se je na njem gibalo 
več sto ljudstva. Šele pozneje, ko so prišli orož-
niki iz Banjaluke na pomoč, so mogli očistiti trži-
šče, toda bitka se je nadaljevala drugje dalje. 

Neposredni povod za bitko je bil spopad med 
muslimanom iz vasi Trnjena, Jusofoin Kararičem 
in pravoslavnim kmetom iz Žarkovega polja. — 
Radonjič je videl, da ima proli Jusofu veliko nad-
moč. Zato je takoj navalil z nožem na Karariča. 
Hkrati so nanj navalili tudi drugi kmetje. Kara-
rič je v nevarnosti potegnil revolver ter oddal 
nekaj strelov na Radonjiča in na druge napadal-
ce. Radonjič se je tnkoj zgrudil, .lusof pa se je 
umaknil proti bližnji kovačnici Salke Kariča. — 
Kmetje so drveli za njim ter obkolili kovačnico. 
Bitka na tržišču je nastala tedaj, ko so kmetje 
demolirali kovačnico. Kdo je prvi začel to preli-
vanje krvi, še ni ugotovljeno 

Prisotni orožniki, kakor tudi vsi drugi urad-
ni organi, ki so bili mobilizirani, niso mogli ni-
česar ukreniti, ker se je bitka s tržišča prenesla 
v bližnje gozdove, na vaška pota in na prelaze 
okoli postaje. 

Nato so pričeli |H)hirali ranjence. Del ranjen-
cev je bil takoj s posebnim vlakom prepeljan v 
Banjaluko, drugi del pa v Prijedor, nekaterim pa 
so nudili lia kraju dogodka |K>moč. Nn kraju do-
godka je sedaj poveljnik orožništva iz Banjaluke 
in načelnik banske uprave Tolaci ter okrajni na-
čelnik iz Prijedora llroševič ter okoli 200 orož-
nikov. 



Drobne novice 
Koledar 

Sobota, 15. januarja: Pavel, pušč.; Maver, 
opat. 

Nedelja. 16. januar ja : Marcel, papež; Be-
rard in tov., nutč. 

Novi grobovi 
-j- V Mostah v L jub l jan i ie nenadomu umrl 

gospod Alojz i j P o v še, uslužbenec Jugoslovan-
ske tiskarne. Pokojni se je rodil leta 1883 v 
Mokronogu Svoječasno je služboval pri vele-
trgovini A. šarabon na Zaloški cesti v Ljubljani , 
nakar se je odpeljal v Severno Ameriko, kjer je 
bil zaposlen v kemični tovarni. V Jugoslovansko 
tiskarno je vstopil avgusta leta 1921. Zaposlen jc 
bil v skladišču, kjer je pridno in vestno oprav-
ljal svoje delo. Večkrat je tožil o bolečinah v 
želodcu, na jetrih in nu srcu. V četrtek je odšel 
kakor navadno z dela. Zvečer ob II je še govoril 
s svojo hčerko Zjutraj so ga ob pol 7 hoteli po-
klicati, pa so ga našli v postelji mrtveça. Zapu-
šča I Kil no ženo in pet nepreskrbljenih otrok. 
Pogreb blagega pokojnika bo v nedeljo ob 3 po-
poldan i/, hiše žalosti v Mostah, Ribniška ulica 4. 
Nuj mu sveti večna luč! Žalujočim nuše iskreno 
sožalje! 

•j- V Ljubl jani je mirno v Gospodu zaspala 
gospa Ivanu Dolničar, roj. Kuhar. Pogreb bo v 
nedeljo ob 5 popoldne. 

-j- V Zalogu jc umrl gospod Friderik Lehun. 
Pokopali ga bodo v nedeljo ob nol 4 popoldne nu 
župnem pokopališču pri Dev. Mar. v Polju. 

iJ- V Vel. Laščah je umrla gospa Kristina 
Jaklič, roj. Andolšek, staru šele 33 let. Zapušča 
soproga in 7 letnega sinčka. Pokopali jo bodo 
danes ob H) dopoldne na farnem pokopališču v 
Vel. Laščah. 

Naj jim sveti večna luč! Žalujočim naše 
iskreno sožalje! 

— Vsem davkoplačevalcem! Po razpisu dav-
čne uprave in policije je treba v januarju in fe-
bruarju plačati takse za služkinje in motorna vo-
zila. Za le takse je potreben poleg državnega kol-
ka še banovinski kolek. Te kolke je dala banovina 
v prodajo trafikantom, kar je za davkoplačevalce 
zelo ugodno. Na podlagi tega podpisano združenje 
vljudno prosi cenjeno občinstvo, da se za nabavo 
banovinskih kolkov poslužuje trafik in tako pri-
pomore trafikantom do skromnega zaslužka. — 
Iz pisarne združenja trafikantov. 

Sarajevski intelektualci za pokojninsko 
zavarovanje. V Sarajevskem delavskem domu je 
bil sestanek zasebnih nameščencev, nu katerem 
so govorili o vprašanju revizije uredbe o zapi-
ranju in odpiranju obratov. Sklenili so resolu-
cije. v katerih zahtevajo, naj se zakon o pokoj-
ninskem zavarovanju razširi na vse nameščence 
ter naj obsega trgovske pomočnike, zobotchnike, 
t«>r vse intelektualce, ki so v službah. Pravico do 
pokojnine naj dobe vsi nameščenci, ki dosežejo 
M) let, i ii oni, ki že 30 let delajo. Uvede naj se 
osenvurnik po vseli podjetjih, za nameščence pa 
44) urni delovni teden. Za industrijo nu j se sma-
tra sleherno podjetje, v kuterem jc uslužbenih 
vei- kakor 13 deluvccv. 

— Vreme. J u g o s l a v i j a : Pretežno jasno 
v vsej kraljevini Zmeren nočni mraz povsod. Naj-
nižja temperatura je zabeležena v Plevljali —б. 
najvišja v Veli luki plus 15. — N a p o v e d za 
d a il c s : Zoblačilo se bo v severnih krajih. 
V južnih krajih jasno. Temperatura brez spre-
membe. 

— Prepovedali tisk. Službene novine« št. 7 
objavljajo, da je državno pravdništvo v Zagrebu 
prepovedalo prodajati in razširjati brošuro : Po-
vodom kritike sporazuma s Hrvatima«, ki je bila 
tiskana v tiskarni »Grafika« v Zagrebu in št. 8 
lista »Znak«, ki izhaja v Zagrebu. 

— Huda nesreča v Stari Loki. Neki avtobus 
jc včeraj v Stari I.oki novo/.il 40 letnega posest-
niku Petra Karlina i/ Virloga Avtobus, ki mu 
je na ledeni cesti spodrčalo, je posestnika Kar-
lina pritisnil k njegovemu vozu. Karlin je dobil 
hude poškodbe, tako da je njegovo stanje ne-
varno. Prepeljan je bil v l jubljansko bolnišnico. 

— XXX. redni občni zbor podružnice SPD 
v Tržiču bo v soboto (>. januarja 1938 ob pol 8 
zvečer v prostorih hotela -•Pošta« z dnevnim 
redom: čitanje zapisnika, ]>oročila odbora, odo-
britev računov, volitve, smernice za delo. pred-
logi članov in slučajnosti. V slučaju nesklepčno-
sti bo pol ure kasneje občni zbor. ki bo sklep-
čen ob vsaki udeležbi. — Odbor. 

— Nagla smrt v dvigalu. V zagrebškem ho-
telu Milinov je v sredo zvečer umrl nagle smrti 
70lotili Josip lloch, upokojeni ravnatelj ljudske 
šole iz Pečuha. Prišel je v Zagreb, da bi obiskal 
svojo hčerko in zeta 1er se jc nastanil v tem ho-
telu. Ko je stopil v dvigalo, mu je naenkrat prišlo 
slabo. Hoch se je zgrudil 1er je v dvigalu umrl. 
Zdravnik je ugotovil, da je umrl zaradi srčne kapi. 

— Neslana šala. Zagrebški policiji je prijavil 
zasebni uradnik Artur Rein, da mu jo nekdo odpe-
ljal avtomobil znamke *Fiut*. Policija je takoj 
uvedla preiskavo in našla pogrešani avto že čez 
eno uro nepoškodovan v Šenoini ulici. Očitno je, 
da je kdo izmed Reinovih znancev napravil ne-
slano šalo ter odpeljal avtomobil. 

— Hrvat — poveljnik egiptovsko jahte. Egip-
tovski kediv Abas Hilini, stric egiptovskega kra-
lja Farouka, je bil lani gost na našem Primorju, 
ki ga je obiskal s svojo luksuzno jahto »Nimet 
A lah'. Abas Hilml je te dni poklical našega mor 
nariškega kapitana Josipa Kosoviîa, naj prevzame 
poveljstvo njegove jahte. Kapitan Koeovič je po-
nudbo sprejel ter jc odpotoval takoj v grško luko 
TMrej, kjer bo prevzel poveljstvo jahte. 

•— Celulozo izvažamo v Anglijo. V šibenisko 
pristanišče je dospel velik trgovski parnik »Mihe-
luke«. ki bo naložil za Anglijo 6<H) ton celuloze. 
iVaš parnik »Marija Račič- pa naklada veliko mno-
iuno lesa in drv za Buenos Aires. 

— Mraz uničuje cvetje v Dalmaciji. Mraz zad-
njih dni je povzročil v Dalmaciji ogromno škodo 
na cvetnih nasadih. Dalmatinski vrtnarji trpe hudo 
škodo. Računajo, da so dalmatinski vrtnarji izgu-
bili najmanj poldrug milijon dinarjev samo zaradi 
mraza. V Splitu samem eo vrtnarji zasadili okoli 
5<H) do 600 tisoč «adik nageljnov in nešteto drugih 
eidik, kar je vse uničil mraz. 

— V H i lil in Noapelj, izbran spored zn ce-
neno 12-dnevno potovanje v zanimive kraje Ita-
lije (z brzovlakom) od 15. do 26 februarja pošlje 
»Družina božjega sveta«, Ljubljana, Sv. Petra na-
sip šl. 17. 

— Huda avtomobilska nesreča pri Kninu. — 
Blizu Kuina v Dalmaciji se jc pripetila huda avto-

mobilska nesreča. Na mostu med vasjo Padjena in 
Kninom se je naenkrat prevrnil avtomobil, v ka-
terem so bili štirje potniki in šofer. Avtomobil 
jo popolnoma razbit, potniki pn so deloma hujše, 
deloma pa lažje ranjeni. Potniki so naši držav-
ljani iz Kalija pri Zadru. ki so potovali v Knin 
na živinski sejem. Avtomobil je iz Zadra, šoler je 
prav tako Zadrčan. Vsi ranjenci so bili prepe-
ljani v kninsko bolnišnico. 

— 103 letna starica umrla. V Gornjem Šarain-
povu pri Ivaničgradu na Hrvaškem je umrla te 
dni 103 letna dninarjeva žena Marija Princ. V 
vsej okolici jo veljala za najstarejšo žensko. Vse 
svoje življenje ni bila nikoli bolna, le zadnje čnse 
jo bolehala za naduho. Njen mož je 24 let mlajši 
in sosedje trdijo, da bo sedaj, ko mu je že 79 let, 
kot vdovec pogledal malo naokoli, da si poišče 
drugo ženo. 

— Duhovnik, ki je dne 17. oktobra 1937 po-
zabil v vlaku aktov<o z brevirjem, označenim z 
imenom Adolf Gril , Cirkovce, in druge reči, naj 
se nemudoma oglasi pri železniški posta ji v Ce-
lju, ker bodo sicoi stvari v najkrajšem času pro-
dane na dražbi v Mariboru. 

— Pri zaprtju, motnjah v prebavi vzemite 
zjutraj na prazen želodec kozarec naravne 
»Franz-Josef grenčice«. 

— Vid vaših oči si obvarujete le z optično či-
stimi brušenimi stekli, katere si nabavite pri stro-
kovnjaku Fr. P. Z a j c u , izprašanein optiku, Sta-
ri trg 9, Ljubljana. 

Jugoslovanska knjigarna v Ljubljani 

priporoča: Finančno davčne strokovne knjige: v 
interesu slehernega industrijca, trgovca ali obrt-
nika je, da dobro pozna zakone, ki se tičejo nje-
govega podjetja, če ee hoče izogniti neesnovanim, 
previsokem |>redpi«om davkov. Slovenci smo dobili 
zadnji čas nekaj jako dobrih, natančnih knjig v 
davčni stroki. Tako imamo sedaj nekaj pomembnih 
del, ki jih je 6pisa! Štefan Sušeč, načelnik v p. in 
sicer Neposredni davki s pravilniki, uredbami in 
komentarjem in Zakon o davku na neoženjene osebe, 
o davčni oprostitvi oseb z devetimi ali več otroki 
(vsebina: splošne določbe, davek na zemljarini, da-
vek od zgradb, pridobnina, rente, družbeni davek, 
uslužbenci davek, določbe o odmeri davkov, davčni 
odbori, odmera, pritožbe, kazni, jamstvo, [>obiranje 
davka, zastaranje, končne določbe), cena vezani 
knjigi din 160. Druga, še bolj važna je: Zakon o 
taksah s taksnim pristojbinskim pravilnikom, z ded-
nimi darilnimi pristojbinami ter komentarjem ter 
Zakon o sodnih taksah s pravilnikom in komen-
tarjem. Cena vezani knjigi z dodatkom iz leta 1937 
din 260. Ker obsega knjiga tudi novo taksno tarifo 
a) sjilojne takse, b) takse pri državnem svetu, takse 
policijskih in izvršilnih oblasti, v sanitetni službi, 
v pravni stroki, finančni stroki, konzularni, grad-
beni, pridobitni, šolski, cerkveni, sodni itd., je ta 
knjiga neobhodno potreben pripomoček zlasti onim, 
ki imajo opravka z raznimi vlogami na oblastva. 
Knjige ima na zalogi Jugoslovanska knjigarna v 
Ljubljani, 

L ' u t h l r a n a 

Dne 15. januarja 1938 

Gledal išče 
Drama: Sobota, 15. jan.: >Bela bolezen«. Izven. 

Znižane cene od 20 din navzdol. — Nedelja, 16. ja-
nuarja: Ob 15: : Sneguljnca«. Krstna predelava. 
Mladinska predstava. — Ob 20: »Bera.ška opera . 
Izven. Znižane cene od 22 din navzdol. — Ponede-
ljek, 17. januarja: »Gospodična Julija«, »Snubac«. 
Red A. — Torek, 18. januarja: Zaprto. 

Opera: Sobota, 15. jan.: »Pri treh mladenkah . 
Gostuje ga. Zlata Gjongjenac. Izven. Znižane ceni'. 
Nenedlja, 16. jan.: Ob 15: »Ančka«. Izven. Znižane 
cene. — Ob 20: »Evgenii Onjegin«. Gostuje ga. 
Zlala Gjungjenac. Izven. Znižane cene. — Ponede-
ljek, 17. januarja : Zajirto. 

Priredi tve in zabave 
Violinist Karl von Baltz je pravi dunajski 

umetnik z vsemi privlačnimi potezami, kot so 
lastne svojstveni glasbeni tradiciji tega mesta, 
na kuleregu nas veže še iz preteklosti značilen 
odnos. Violinist spada med mojstre, ki »so dvig-
njeni nad vse tehnične težkoče in ki se ponašajo 
s čudovito mehkim, pojočim tonom«, kot piše 
baselska »Nationalzeitung« Zato bo njegov kon-
cert. ki I k > v petek, 21. t. m., v veliki Filharmo-
nični dvorani, svojstven užitek. 

Frančiškanska dvorana. Učenci Marijanišča 
prirede v nedeljo, dne 16. t. m., ob 5 popoldne 
dve božični igri: I P. Krizostom »Božični du-
hovi« v dveh dejanjih in 2. »Angelček je padci 
z nebes« v štirih dejanjih. Vstopnice se dobijo 
v predprodaji »Pax et bonum« v Frančiškanski 
pasaži. Sedeži: 10, 8, 6 in 4 din; stojišča 2 din. 

»Stric v Toplicah« v Rokodelskem domu. — 
V nedeljo, dne 16. t. m. ob 5 popoldne uprizore 
igralci Rokodelskega doma zabavno Moserjevo 
veseloigro »Stric v Toplicah«. Vabimo vse prija-
telje lepe in zabavne igre, da pridejo v nedeljo 
gotovo v Rokodelski dom in si nabavijo vstopnice 
že v predprodaji, ki bo od 10 do 12 v društveni 
pisarni, Komenskega ulica 12, I. nadstropje. 

Veseloigro »Pobegla nevesta« uprizori jutri ob 
8 prosvetno društvo Moste v Ljudskem domu. — 
Vstopnice dobite v trafiki g. Vojska v Ciglarjevi 
ulici. 

Frančiškanski! prosvela Ljubljana uprizori v 
torek 18. t. m ob 8 zvečer v frančiškanski dvo-
rani na svojem XIX . prosvetnem večeru veselo 
igro v 3 dejanjih »Detektiv Medla-. Cene za se-
deže po 6, -1 in 3 din. ("lani popust. Stojišča po 
2 dinarja. 

Predavan j a 
Prirodoslovno društvo v Ljubljani. V ponede-

ljek 17. januarja predava ob 20 v dvorani Delavske 
eke zbornice g. univ. doc. dr. med. phil. et lecli. 
Ladislav K l i n e o lemi: »Vitaminu. Predavanje 
ee vrši .s pomočjo filma. Odličen govor in lep film 
in izredno aktualna in važna vsebina tega preda-
vanja bosla brez dvoma pritegnila veliko število 
poslušalcev. Zaradi tega bo dvorana odprla že ob 
|H)I 20. Vstopnina 2, 4 in 6 din. 

Sestanki 
Pojrrchno društvo Marijine bratovščine v Ljub-

ljani ima svoj redni letni občni zbor v nedeljo, 
dne 23. januarja t. I. ob 3 popoldne v sobi št. t 
na p o r t i f r a n č i š k a n s k e g a s a m o s t a n a 
v Ljubljani z običajnim dnevnim redom. Članstvo 
vabimo k obilni udeležbi. 

Cerkveni vestnik 
KoiiRreearija učiteljic in kongregacija gospo-

dičen pri sv. Jožefu v Ljubljani. V nedeljo 16. ja-
nuarja odpade skupno sv. obhajilo, prihodnji shod 
Ik> V ponedeljek 17. januarja ob pol 7 zvečer. 

Naše d i jaš tvo 
Pevska vaja za akademsko službo božjo pri 

uo. frančiškanih bo kakor po navadi: 15. jan. (v 

Obisk in enodušno priznanje vseh kinoposetnikov dokazuje, da je 

BELI JORGOVAN 
n a j l e p š i f i l m , kar jih je videla Ljubljana v zadnjih letih!!! 

Samo še danes in jutr i ! Današnje predstave ob 16., 19. in 21.15 uri 

Telefon 21-24 K I N O M A T I C A Telefon 21-24 

soboto) ob 18, in 16. jan. (nedelja) ob 10. Novin-
ke in novinci dobrodošli! 

Lekarne 
Nočno službo imajo lekarne: dr. Piccoli, 

TyrSeva cestu 6; mr. Hočevar, Celovška cesta 62, 
in mr. Gartus, Moste, Zaloška cesta. 

K i no 
Zvočni kino Vič predvaja danes ob pol 9 pre-

krasni velefilm po Tolstojevem romanu »Ana Ka-
rcnina«. V glavni vlogi slavna umetnica Greta 
Garbo. 

Z i m s k o p e r i l o . Karničnik. Nebotičnik. 

1 Ordinacije. Jutri ob 7 zjutraj bo v ljubljanski 
stolnici podelil prevz. gospod škof nižje redove 
51 bogoslovceui in subdiakonat 25 bogoslovcem. 

1 Maša za turiste in smučarje bo jutri v ka-
peli Vzajemne zavarovalnice ob pol sedmih. 

1 Šestdesetletuico svojega rojstva je obhajal 
10. t. m. gospod Anton V o l t a . Jubilant je bil od 
mladih let v vrstah katoliško narodno mislečega 
meščanstva naše prestolnice in se je udejstvoval 
v vseh naših organizacijah, si je pa pridobil sim-
patije v vseh krogih po svoji veliki družabnosti in 
uslužnosti ter humorju. Zlasti je bil deloven v 
Krščanskosocialnl zvezi, v pevskem društvu »Ljub-
ljana« in pri Orlu ter v krogu osebnih prijateljev 
dr. Kreka in se je tudi politično udejstvoval v 
našem meščanskem življenju, ko je bilo treba po-
staviti moža za katoliško 6tvar. Bil je od začetka 
uradnik pri »Gospodarski zvezi«, pozneje pa se je 
osamosvojil ter ustanovil svojo trgovsko informa-
cijsko pisarno. Zvestemu somišljeniku in dobremu 
človeku ob tej priliki nuše prisrčne čestitke! 

1 Ljudsko predvajanje filma »Malajska džun-
gla« v dvorani Delavske zbornice ho v petek ob 
pol 15 in v nedeljo, 16. januarja ob pol 11. Uvod-
no predavanje sla prevzela gg. prof. Fr. Dolžan in 
prof. Al. Merčun. V prvi vrsti je vabljena mladina, 
prav primeren je pa film tudi za odrasle, ki 
se zanimajo za lepoto in življenje prirode. Vstop-
nina je 2. 4 in 6 din 

1 Železniški strokovni filmi. Združenje jugo-
slovanskih narodnih železničarjev in brodarjev, 
oblastni odbor Ljubl jana, predvaja železniške 
strokovne filme v kinu »Slogi« v Ljubl jani v ne-
deljo, dne 16. t. m., ob 9. Filmi kažejo tehnično 
strokovno delo iz železniške stroke (snov, ki smo 
jo objavili v letakih na službene edinice). Do-
stop imajo vsi železničarji. Za krit je režijskih 
stroškov se bo pobiralo po 2 din od osebe. 

1 Sumljiv aretirancc. Stražnik je na neki ljub-
ljanski ulici ustavil mladega fanta. Mladenič je 
komaj polnoleten, pa je imel pri sebi nenavadno 
mnogo denarja. Policija je sprva sumila, da je 
fanl kje vlomil, toda fant je zatrjeval, da mu je 
liila doma izplačana dota in da denarja ni ukra-
del. To bi mogla policija sicer verjeti, toda jiri 
njem je policija našla ludi električno svetilko, 
znamke »Melas« in oglati dinanio stroj za kolo. 
Fant je zatrjeval, da je oboje kupil od neznanca. 
Verjetno je, da sta bila oba predmeta ukradena 
in zato naj se lastnik zglasi na policiji. 

I Tatinsko ciganke. Pozimi so se priplazile v 
Ljubljano številne ciganke, ki prosjačijo, hočejo 
vedeževati tistim radovednežem, ki njihovim čen-
čam verujejo, najraje pa kradejo. Zanimivo pa je, 
da izginjajo iz stanovanj in iz raznih zasebnih 
kapelic predvsem podobe in kipi Boga, Matere 
bolje in svetnikov. Verjetno je, da ciganke te po-
dobe prodajajo kje na deželi ali pa jih uporab-
ljajo, kadar pred lahkoverneži demonstrirajo svoje 
»čarovnije.. Zlasti v šiški in na Viču se je zadnje 
dni pripetilo več takih tatvin. 

I Tatvine sukenj in površnikov. S hudim mra-
zom je vsako leto zvezana tudi sezona tatvin su-
kenj in površnikov. Tatovi obiskujejo kavarne, se 
plazijo v stanovanja, kjer iz garderob kradejo 
suknje in drugo garderobo. V Tavčarjevi ulici je 
nekdo ukradel Emestu Svaru moško suknjo in par 
usnjatih rokavic v vrednosti 1600 din. Leoj)oldu 
Košaru pa je v Livarski ulici nekdo ukradel te-
men moški površnik, rjave rokavice in nekaj dru-
gih predmetov, ki so bili v žepu, skupaj vredno 
okoli 300 din. Policija pa ima še več ovadb o tat-
vinah sukenj in površnikov, ki se zadnje čase 
naglo množe. 

1 Kristusova slika ukradena. Tz ljubljanske 
stolnice je neznan tat ukradel te dni lepo sliko 
Kristusovega obličja. Slika jc bila pod šipo. v 
pločevanastem okviru, bronsiranem v zlatu. Sli-
ka je bila velika 40x40 cm ter vredna najmanj 
I00() din. Tat bo skušal sliko najbrž kje prodati. 
Svarimo pred nakupom! 

I Tatvine dragocenosti. Na neki veselici v 
dvorani na Taboru je izginila Josipu Stupici zlata 
dvokrovna močna ura in tenka viseča verižica s 
štirioglatim obeskom, vse skupaj vredno okoli 
1500 din. — V stanovanju Minke Osredkarjevc 
na Masarvkovi cesti 14 je vlomil neznan vlo-
milec in odnesel v gotovini 2500 din, 86 avstr, 
šilingov ter 56 italijanskih lir in dolgo zlato 
ovratno verižico. Osrcdkarjeva trpi okoli 4000 
dinarjev škode. — Tereziji Turnškovi v Černc-
tovi ulici II je nekdo ukradel srebrno domsko 
zapestno uro, vredno 500 din. 

Kamnih 
Zlato porok» bosta obhajala v nedeljo 16. t. m. 

g. Mejatsch Jakob, rudarski ravnatelj v pokoju in 
njegova ga. soproga Marija. G. Mejatsch je za svo-
jih 75 let še veder, čil in zdrav in ga največkrat 
vidimo na kolesu, ker je po potrebi zai>oelen kot 
delovodja pri raznih delili na cestnem omrežju tu-
kajšnjega okrajnega cestnega odbora. Svoj čas je 
služboval v Avstriji, na Ogrskem, Češkoslovaškem 
in v Jugoslaviji kot rudarski uradnik, rudarski 
upravitelj in ravnatelj. Od leta 1925 do 1931 pa je 
bil ravnatelj tovarne »Kaolint v Črni, občina Kam-
niška Bistrica. — Jubilantoma tudi mi iskreno če-
stitamo! 

Krščanska delavska mladina JSZ priredi v so-
boto 15. t. lil. ob 8 zvečer in v nedeljo 16. t. m. ob 
4 popoldne narodno igro »Izpod Golice«. Režijo 
vodi akademik g. Žen France. 

(ribanje prebivalstva v letu 1937. Rodilo se je 
75 otrok, in sicer 41 dečkov in 34 deklic. Umrlo je 
60 faranov 30 moških in 30 žensk. Največ jih je 
umrlo v starosti od 20 do 40 let in od 50 do 80 let. 
Med temi jih je za jetiko umrlo 8. — Oklicanih je 
bilo 44> [>arov Najstarejši ženin je bil star 71 let. 
najmlajši pa 23 let; najstarejša nevesta je štela 56 
let, najmlajša pa 17 let. 

Maribor 
m Odlikovana zaslužna javna dclavca. Mestni 

župan dr. Juvan je izročil na magistratu pred-
sedniku Prosvetne zveze, bivšemu narodnemu po-
slancu in bogoslovnemu profesorju g. dr. Josipu 
Hohnjecu red Jugoslovanske krone IV. razreda, 
uredniku »Slovenskega Gospodarja« pisatelju Ja-
nušu Golecu pa red sv. Save IV. razreda. Obema 
odlikovancema iskreno čestitamo. 

m Podelitev suhdiakonuta bogoslovcem bo (u-
tri v bogoslovni cerkvi sv. Alojzija. 

m Fantovski odsek Maribor II. ima redni se-
stanek v ponedeljek ob 8 zvečer v običajnih pro-
storih. Udeležba obvezna. 

m Družinska pratika je zopet v zalogi ter so 
dobi v upravi »Slovenca«, Koroška cesta 1. 

m V Ljudski univerzi bo predaval v ponede-
ljek ob 8 zvečer prof. ëedivy o manjšinskem pro-
blemu na Češkoslovaškem. 

m Na Pohorje vozi mestni avtobus do odcepa 
v nedeljo, 16. t. m. ob 7 zjutraj z Glavnega trga. 
Vozi samo v primeru zadostnega števila prijav. 
Voznina 20 din. 

200.000 dinarjev 
je zadela srečka IV. razreda 35. kola drž. razredno 

loterijo št. 680.299, katere četrtinka jo bila kupljena 

pri liančiio kom. zavodu v Mariboru. — Kdor želi 

srečo v loteriji, naj kupuje srečke pri tem zavodu! 

m Mariborski sojini. Na živinske sejme v Ma-
riboru je bilo lani prignanih 15.713 glav živine 
in sicer 4310 volov, 321 bikov, 11.250 krav, 462 
telet in 270 konj. Na svinjske sejme je bilo pri-
peljanih skupno 9992 komadov svinj. — Prodanih 
je bilo na lanskoletnih mariborskih sejmih 8944 
glav goveje živine ter 4349 svinj. 

m Koliko davkov so plačali Mariborčani. V 
letu 1937 so Mariborčani plačali pri davčni upravi 
Maribor-mesto -13 milijonov din na davkih. Mari-
borčani so točili plačniki, saj so odrajtali državi 
93 odstotkov predpisanih davkov. Od tega odpado 
16,300.000 din na zgradarino, zemljarino, pridob-
nino družbeni davek, rentni davek, uslužbenski 
davek, davek na splošni promet in davek na skup-
ni promet; 19 milijonov znaša skupni davek na 
promet čez 500.000 din. Na vojnici so plačali pa 
46.811 din, denarni zavodi so plačali rentnega 
davka 569.000 din, mesarji pa so plačali od za-
klane živine in davek na poslovili promet v zne-
sku 893.000 din. 

m Kurjava v mestnih avtobusih. — Dieslovi 
avtobusi mestne občine imajo kurjavo s segretim 
zrakom, ki se pa v hudi zimi ni obnesla. Zaradi 
tega jo sedaj podjetje preuredilo v nekaterih vo-
zovih kurjavo po svojih lastnih »patentih« iu si-
cer na ta način, da se izpeljejo izpušni plini 
skozi posebno peč pod sedeži. Nova kurjava so 
je zelo obnesla 1er jo bodo montirali tudi na osta-
lih vozovih. 

m S kolesom v avtomobil. Nevarna avtomobil-
ska nesreča se je pripetila med Iločaini in Sliv-
nico v četrtek zvečer. Posestniški sin Štefan Su-
šeč iz Orehove vasi se je vračal na kolesu iz 
Maribora. Ko je prehiteval nekega voznika, se je 
nenadoma znašel pred tovornim avtomobilom ter 
se je zaletel vanj z vso silo. Obležal je na cesti 
s prebito lobanjo nezavesten. Avtomobilist ga je 
prepeljal v mariborsko bolnišnico. Njegovo stanje 
je precej nevarno. 

m Izkopani okostnjaki. Mestni delavci kop-
ljejo pri vhodu v Dravsko vojašnico jarke pri 
vodovodni napeljavi. Pri kopanju pa so naleteli 
na ostanke človeških okostij Najdba je vzbudila 
pri stanovalcih Pristana precej pozornosti. 

m Pregled tujskih sob. Posebna tujskopromet-
na komisija vrši sedaj v Mariboru pregled tujskih 
sob v hotelih in prenočiščih. Komisija bo tujske 
sobe tudi klasificirala po posameznih razredih ter 
bo proučila tudi cene. 

m Bolgarskega vojaškega bcgunca so prijeli 
naši varnostni organi na cesti med Dravogradom 
in Sv. Boštjanom. Piše se Dinjev-Tenjev Želovsko 
ter je star 22 let. Povedal Je, da je pobegnil iz 
bolgarske vojaške službe ter je bil namenjen dalje 
v Avstrijo. Fanta so prignali v Maribor. 

Gledal išče 
Sobota, 15. januarja, ob 20: »Cvrček za pečjo«. 

Red C. — Nedelja, 16. januarja, ob 15: »Pod to 
goro zeleno«; ob 20: »Revizor«. Zadnjikrat. Zni-
žane ceno. 

Za log pri Ljubljani 
Ustanovni občni zbor Kluba železničarjev JRZ 

za poverjeništvo Zalog bo v nedeljo, dno 16. t. m. 
ob devetih dopoldne v gostilni Ziherl. Poročajo de-
legati iz Ljubljane. Člani in ljubitelji kluba vljud-
no vabljeni. 

Kranj 
Naročniki »Slovenca« no zamudite nagradnega 

žrebanja. Naročnike »Slovenca« v Kranju ojiozar-
jamo na velike nagrade »Slovenca«, ki so razpi-
sane za vse naročnike »Slovenca«, ki bodo plačali 
naročnino še za mcscc februar do konca tega mc-
seca, dalje vsi novi naročniki, ki bodo plačali na-
ročnino do 1 aprila. Naročniki, ki dobijo »Sloven-
ca« po razna.šalki, lahko plačajo tudi nji naročnino 
proti pravilnim |>otrdiloiii. 

Kmetijski tečaj v Kranju. Kmečka zveza je 
priredila za Kranj in okolico kmetijski tečaj. 
Uvodno jiredavanje je imel g. Ludvik Puš iz Ljub-
ljane, ki je govoril o važnosti stanovske in stro-
kovne izobrazbe, za njim pa je predaval okrajni 
šolski nadzornik g. Rupret iz Kranja, ki je podal 
gospodarski zemljepis Jugoslavije. V sredo 12. ja-
nuarja popoldne je govoril o pomenu knjigovod-
stva na kmetiji g. Ignacij Tirš, za njim pa g. Ivan 
Zupan iz Naklega o gosjiodarjenju na kmečkem po-
sestvu Predavanj se je udeležilo precejšnje število 
ljudi. Predavanja bodo vsak ponedeljek in vsako 
sredo od 2 do 6 popoldne v dvorani hotela »Stara 
pošta« in sicer do 2. februarja. Vstop je prost. 

Dosedanji most v Rritolu pri Kranju, ki je zelo 
ozek in v skrajno slabem stanju, bodo temeljito 
popravili in razširili. Popravilo tega mostu je v 
resnici nujuo, ker ln> sicef prišlo do nesreče. 



Tujski promet Italije v očeh Švicarja 
Paul Bigler, Oepednletti, razglablja v eni 

zadnjih številk glasila »Schweizer Ilotel-Revue« 
o pospeševanju turizma v Italiji. Njegove ugo-
tovitve in zaključki, toda za našo javnost za-
nimivi in poučni, v marsičem naravnost prese-
nečajo. Vidi se, da celo očanei tujskega pro-
meta, Švicarji, zelo kritično gledajo na stanje 
turizma v Italiji in njeno najnovejšo aktivnost 
na tem polju kako vse drugače pri nas; nein-
foriniranost, nerazumljiva brezskrbnost, oma-
lovaževanje in — zamera, če si kdo upa pove-
dati malce več, nego je prijetno slišati. 

Proučevanje inozemske iniciativnosti in 
stremljenj pri pospeševanju turizma — pravi 
Bigler — švicarskim turističnim krogom nc more 
nuditi več bogvekaj novega. Toliko bolj upra-
vičeno pa je morda, če švicarsko hotelirstvo 
široki javnosti vedno znova tolmači ln pojasnju-
je potrebo intenzivnega in široko razpredenega 
pospeševanja tujskopromefne industrije. 

Italija, Nemčija, Avstrija, Francija, Jugo-
slavija — du imenujemo maso samo najvažnejše 
zemlje — so postale v povojni dobi, to ve danes 
že vsakdo, najhujše tekmovalke Švici na pod-
ročju tujskega prometa. Vsem tem zemljam na 
čelu pa je Italija. Tu država, soseda Švice, ima 
najboljše pogoje za nego tujskega prometa. 
Povsem odveč bi bilo navajati tu podrobnejšo 
primerjavo; zadostuje nuj dejstvo, da razpo-
laga Italijn z zdravilišči mednarodnega slovesa, 
urejenimi za vse štiri letne čase. Sicer, tako 
posestno stanje jo bilo tudi že pred 50 leti, 
toda razlika je v tem, da jc šele fašistični režim 
uočil resnični pomen turizma in pričel z njega 
smotrenim pospeševanjem. Ne bi pa turizem 
Italije bil danes to. kar je, da ni postala ini-
tiant država sama. Kuko pa ie posegla država 
v zasebno gospodarstvo? — Morda je to nekaj, 
kar zasluži največje pozornosti Švicarjev, mor-
da jim bodi to tudi mali opomin za bodočnost. 

Državno in zasebno gospodarstvo! V pove-
zanosti in medsebojnem izpopolnjevanju je re-
šitev problema. Daleč od vsake gospodarskopo-
litične opredelitve, motreč le napredek in ko-
risti občestva, jc t roba priznati da beleži ita-
lijanski tujski promet v kratkem časovnem raz-
dobju napredek, ki je vreden občudovanja. Pri 
toin je sistem načrtnega pospeševan ja ono. kar 
zasluži posebne pozornosti. Dalekovidna je to 
akcija, kljubujoča vsem oviram, zvesta samo 
eni misli, dn se doseže smoter: Italija, vodilna 
zemlja v turizmu! In to naj se doseže leta 1941 
kot »šlager« za rimsko svetovno razstavo! In ni 
dvoma — ta smoter bo dosežen, država zapo-
veduje. 

Medtem ko se morajo v Švici pota in sred-
stva z dolgotrajnim dolom priboriti in se zdi 
sodelovanje države in zasebnega gosj>odurstva 
skoraj nemogoče, je v Italiji ravno obratno. 
Država sama pospešuje, lii je treba šele klicati, 
ona je iniciant, stavbenik, pa tudi — bankir. 
Ko se v Švici n. pr. poedina zdravilišča zaman 
trudijo za popravilo kake ceste, vodeče skozi 
zdravilišče, naletimo v Italiji na mala zdravi-
lišča, ki so tlakovala cestišča daleč izven zdra-
viliških rajonov: ko prebdi v Švici marsikuteri 
hotelir cele noči zaradi naknadne dograditve 
par sobnih toa'lct — da se zadosti sodobnim 
zahtevam — nastajajo v Italiji cele hotelske 
palače, vrše sc predelave največjega obsega itd. 
Z velikimi investicijami Italije na tem pod-
ročju Švica nima primere; povsod vclikopotez-
nost in napredek. In vendar gre za zemljo s 
slabo valuto — brez zlatih rezervi — Država 
vidi v svojem sistemu ustvaritev, jiodlago nove 
industrije. Ker pa jc Italija siromašna na suro-
vinah, mora uvažati in potrebuje zato predvsem 
deviz. Tujski promet pa je dobavitelj deviz 
Zato morajo tujci v državo, in sicer v masuli. 
Da se obnese velikopotezna reklama, pa je tre-
ba najprej pogojev za to. ('este, železnice, leta-
lišča, hoteli, zdraviliške naprave — vse mora 
ustrezati času. Zasebno gospodarstvo Italije bi 
bilo temu le doloma kos ali sploh ne; pa mu 
pomaga ali opravi namesto njega vse država: 
otvarjajo se najlepše ccstc za uvtomobilski pro-
met, v promet prihajajo na (udobnejši železni-
ški vagoni, hipermoderni avtobusi pomagajo v 
prometu, skratka: v malem kakor v velikem naj 
sc ustvari maksimum mogočega. 

Praktično pri vsem tem država ne ustvarja 
samo podlage; ona je obenem tudi neposredni 
pokretač gospodarskega življenja. Niso samo 
lepote zemlje, krasne ceste in udobni hoteli, ki 
naj dovajajo turistični veletok; potrebni so tudi 
— največkrat še prej — razni drugi zunanji po-
goji, delo, dobru reklama itd., katerih namen 
je: usposabljati zomljo v vsakem oziru za tujski 
promet. — O čeincr se pri nas mnogo govoriči, 
je tu samoumevnost Nobene razcepljenosti ni, 
enotne smernice, enotni postope.k! Tudi tu po-
sega vmes država. Cene, propagando — da na-
vedemo lc najvažnejša snubilnu sredstva — na-

rekuje država in vrši kontrolo. Noben prospekt, 
noben insérât ne gre čez mejo, dokler propa-

faudno ministrstvo (ministrstvo za narodno kul-
uro) ni ocenilo koristnosti in primernosti. Od-

tod probojna sila, izvirajoča iz koncentracije 
sredstev na vseh toriščih delovanja. In če se 
tožijo v Švici tujsko-prometni interesi nu visoke 
železniške tarife, razrešuje v Italiji država po-
sameznike teh skrbi. Stori se tudi sicer vse. kar 
je mogoče, da je tujec deležen tega, kar je danes 
osnovno načelo povsod ce no s t. In ali se jo 
potem čuditi, če prineso celo Švicarji letno TO 
milijonov v Italijo! 

S tem naj nc l>o rečeno, du ima hotelir v 
Italiji postlano z rožioumi? Ne; tudi on ima svoje 
skrbi, nič manjše od onih. ki tarejo njegovegu 
švicarskega tovariša. Življenjski standard je 
neprimerno visok v primeri z nastavki cen, vse 
je treba najstrožje kalkulirati. Toda pozabiti 
ni, dn gre za akcijo izgraditve, podvigu zemlje, 
preračunano nn daljšo dobo; in tu naj prispeva 
vsak posameznik kot država sama. Bodočnost je 
tako bolje zavarovana. Državno gospodurstvo 
sicer terja, а mora logično tudi pomugati! >1 
Decreti del Milliarde, provvedimenti a favore 
dell'industria alberglrlere« je zgovoren primer 
za to. Milijardo lir daje država po svojem kre-
ditnem zavodu hotelski industriji na razpolago: 
za novogradnjo, obnovitve, zdraviliške naprave 
itd. Vsak zanimanec dobi 20 do 50% prispevka 
pod ugodnimi pogoji, v domnevi, da bodo 
dotični objekti do leta 1941 gotovi. Brezdvomno: 
do navedenega leta bo Italija .turistična zemlja 
one ureditve in popolnosfi, s katero bo. če že 
ne vodilna, gotovo najmanj enaka drugim zem-
ljam. 

Ni naš nanion — pravi končno Bigler — pre-
iskovati, ali je italijanski sistem gospodarsko 
zdrav; hoteli smo le ugotoviti, kaj se dela in 
pripravlja, vendar z zelo umestnim opozorilom 
na potrebo: da tudi Švica — bolj kot kadar-
koli — vse stori, da svoje nekdanjo samolastne 
industrije (turizma) ne pusti zdrseti v rungu 
navzdol. 

Tako Švicar Biglorl 
ln mi Jugoslovani in še posebej Slovenci? 
Naj razmišljajo o tem oni. ki se jih tiče! 
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H e r m a n S p e e l m a n n a Trude M a r l e n 

Predstave ob 16., 19-16 m 21-18 url 
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Zborovanje največje slovenske 
domače obrti - ribniške robe 

Ribnica, 11. januarja. 

Včeraj je imela ena največjih slovenskih pro-
duktivnih zadrug, ki združuje najstarejšo slovensko 
domačo obrt — izdelovanje suhe robe — svoj 
občni zbor. Kljub delavniku se je zbralo članov, 
da je bila dvorana Hranilnice docela napolnjena. 
Na jKivabilo načelnika zadruge je prisostvoval 
zborovanju okrajni glavar iz Kočevja g. Brezignr. 

Število članstva zadruge bo skoraj doseglo 000. 
Daljše poročilo je podal načelnik in ustanovitelj 
zadruge g. Šluilj. Poudarjal je, da se je z novimi 
krošnjarskimi knjižicami, ki so sestavljene po be-
sedilu trgovske jxigodbe z Avstrijo, doseglo ne-
moteno delovanje naših krošnjarjev v Avstriji. — 
Knjižice imajo tudi okrajna glavarstva v Avstriji 
iu izjavljajo, da je sedaj to vprašanje rešeno v 
obojestransko zadovoljstvo, t. j. avstrijskih oblasti 
in naših ljudi. So pa še občine v Avstriji, ki 
svojevoljno razglašajo v svojem področju Hausier-
verbot, kar se bo reguliralo s centralno dunajsko 
vlado potom našega trgovinskega in zunanjega mi-
nistrstva. Med naše krošnjarje pn se vrivajo razni 
šušmarji, ki zelo škodujejo sedanji solidni trgovini 
s suho robo. Zbor je naprosil okrajnega glavarja, 
da posveti takim kvarnim pojavom pozornost in 
jih onemogoči. — Sprejet je bil sklep, zaprositi 
politično oblast, da izdaja dovolila le od marca 
do novembra in na ta način izloči nesolidne ve-
rižnike. 

Po več sto gre vsako leto naših krošnjarjev 
v Avstrijo, ki docela zavise od tega zaslužka, zalo 
je to vprašanje zanje zelo občutljivo. Nad 400 let 
pa že nosi ribniški krošnjar krošnjo po avstrij-
skih deželah. Kako važno v tem pogledu je vpra-
šanje Avstrije za nas, je pokazala živahna debata, 
ko so padali predlogi kot v parlamentu. 

Načelnik zadruge je nadalje poročal o raznih 
intervencijah pri centralni vladi, da se odpre na-
šim krošnjarjem tudi Nemčija in Madžarska. Za-
četki so tu, nadaljuje pa se akcija v marcu, ko 

A s p i r i m 
t a b l e t e ! 
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se bodo zopet vršili trgovinski razgovori med 
nami in Nemčijo. To poročilo je zbor nagradil z 
gromovitim odobravanjem. Hiperprodukctja naše 
robe in naraščanje števila krošnjarjev je v Jugo-
slaviji in Avstriji lako velika, da se mora dobiti 
nov trg. Zbor je takoj odposlal tozadevno pripo-
ročilo našemu zunanjemu ministru g. dr. Milanu 
Stojadinoviču. 

Načelnik je poročal tudi o razvoju zadruge, 
ki je svojo lastno trgovino tako dvignila, dit je s 
1. decembrom 1937 odprla podružnico v Belgradu. 
Zadruga se je udeležila razstave na obeh vele-
sejmih v Ljubljani in v Mariboru, prijavila se 
ceio za Pariz, kar je pa belgrajska tozadevna ko-
misija bila odklonila. Za vzorno ureditev raz-
stave je prejela zadruga od uprave velesejma v 
Ljubljani častno diplomo. 

Med prostimi predlogi se je z velikim odo-
bravanjem sprejela zahvala predsedniku vlade g. 
dr. Stojadinoviču, g. banu dravske banovine, trg. 
oddelku banske uprave, trgovski zbornici, posebno 
g. dr. Plesu, velesejniski upravi v Ljubljani in 
upravi razstave v Mariboru, direktorju pri trg. 
ministrstvu g. Zurovcu in okrajnemu glavarju g. 
Brezigarju. Podpredsednik zadruge, sodraški žu-
pan g. Prijatelj, se je na koncu zbora zahvalil 
načelniku zadruge g. škulju zn njegovo požrtvo-
valnost. 

Borza 

Denaï 
14. januarja 1938. 

Angleški funt je notiral v Ljubljani 23S den., 
v Belgradu istotako 238 den. 

Avstrijski šiling je v privatnem kliringu no-
tiral na ljubljanski borzi 8.55—8.63, na zagrebški 
8.545 -8.643 in v Belgradu 8.53—8.63. 

Nemški čeki so notirali v Ljubljani neizpre-
nienjeno 13.90—14.10, v Zagrebu Ј3.90—14.10 (14) 
promptni in za niedio februar, 13.92—14.12 (14.02) 
za ultimo januar in februar, 13.95—14.15 (14.05) 
za ultimo marc, 13.98—14.18 (14.08) za niedio 
april in maj ter 13.96—14.16 (14.06) za ullimo 
april. V Belgradu pa so nemški čeki notirali 
13.90—14.10. 

Grški boni so notirali v Zagrebu 28.65—29.35 
(20) in v Belgradu 29.25 bi. 

Španske pezete so notirale v Zagrebu 228 den. 
Devizni promet je znašal na zagrebški borzi 
2,014.508 din, na belgrajski pa 1,958.000 din. 

L j u h 1 j a n a. — T c č a j i s p r i m o m. 

Amsterdam 100 bol. gold. . . . 2402.16—2416.76 
Berlin 100 mark 1736.03—1749.91 
Bruselj 100 belg 729.19— 734.26 
Curih 100 frankov 996.45—1003.52 
London 1 funt 215.26— 217.31 
Dewyork 100 dolarjev . . . . 4283.50—4319.82 
Pariz 100 frankov 141.27— 142.71 
Praga 100 kron 151.43— 152.54 
Trsi 100 lir 226.14— 229.23 

Curih. Belgrad 10, Pariz 14.25, London 21.633, 
New York 433.375, Bruselj 73.25, Milan 22.77, 
Amsterdam 241, Berlin 174.30, Dunaj 81.10—81.60, 
Stockholm 111.525, Oslo 108.725, Kopenhacon 
96.60, Praga 15 20 (bankovci 14) Varšava 82, 
Budimpešta 86.25, Atene 3.95, Carigrad 3.50. Bu-
karešta 3.25, Helsingfors 9.505, Buenos-Aires 
126.75. 

Vrednostni papirii 
Ljubljana. 7% investicijsko posojilo 97—99, 

agrarji 56—58, vojna škoda promptna 433—435, 
begluške obveznice 81—83, 4% severni agrarji 
51—53, 8% Blerovo posojilo 94—95, 7% Blerovo 
posojilo 86—88, 7% |K>so ji lo Drž. hip. banke 100 
do 101, Trboveljska 210—230. 

Zagreb. D r ž a v n i p a p i r j i : 98 den., 
agrarji 55.50 den., vojna škoda promptna 433 do 
434.50 (433—434), begluške obveznice 88 den., 
dalm. agrarji 79 den., 4% sev. agrarji 55—56.50, 
8c,'c Blerovo jmsojilo 94 den., 7% Blerovo posojilo 

! 86—87 (86), 7% posojilo Drž. hip. banke 100 den., 
' 7% stab. posojilo 88 den. — D e l n i c e : Narodna 
; banka 7725—7900, Priv. agrarna banka 215 den., 

Trboveljska 220 den., Gutmann 56 den., Tov. slad-
j korja Bečkerek 650 den., Osj. sladk. lov. 100 deti., 
! Dubrovačka 405 den., Jadranska plovba 403 den. 

Belgrad. D r ž a v n i p a p i r j i : agrarji 55.50 
1 den., vojna škoda promptna 433—434.50. uit. febr. 
! 435 den., begluške obveznice 81.75 82.50, dalm. 
j agrarji 80 den., 4% sev. agrarji 35 den., 8% Ble-
' rovo posojilo 86—86.50, 7% . stab. posojilo 91.23 

bi. (92). — D e l n i c e : Narodna banka 7725 den 
(7725-7785), Priv. agrarna banka 218.30 den. 
(219). 

Žitni trg 
Novi Sad. P š e n i c a : buč. in sremska 177 

do 179, slavonska 178—180, banaška 171—778, bač. 
potiska 178—180. — K o r u z a : bač sreska in 
banaška nova neizpremenjena, bač. nova sušena 
109—111, ostalo neizprenieujeno Promet srednji 

Sombor. Borza danes zaprta. 

Živina 
Živinski sejem na Vidmu pri Krki dne 10. ja-

nuarja 1988 Cene so bile sledeče: krave za pleme 
5 din, krave za klanje 3—4 din, telice za plome 
5 din, telice za klanje 4—5 din, voli 1. vrsto 
5.25 (lin, II. vrste 4.50 din, teleta 1. vrste 7 din, 
II. vrste 0 din, prašIČI-pršutarjl 6.30 din, debeli 
prašiči 7 din za 1 kg žive teže. 

Celle 
c Tečaj Kmečke zveze bo jutri, v nedeljo, od 

9 do 12 v domu v Samostanski ulici. Predavali bodo 
g. dr. Voršič o lovskem zakonu, okrajni veterinar 
g. Koželj o živinskih boleznih in mestni kmetijski 
referent g. Cimernian o sadjarstvu. Dvorana bo 
zakurjena. Vstopnine ni. Pridite! 

c Prva francoska prireditev v Celju. V četrtek 
zvečer so uprizorili oemožolke iu osmošolci drž. 
realne gimnazije v Celju pod okriljem Francoskega 
krožka v mestnem gledališču Acremanlovo veselo-
igro v francoskem jeziku »Ces dames aux chapeaux 
verte*. Predstavo je poselil francoski konzul g. Re-
mérand iz Ljubljane, okr. načelnik g. dr. Ivan Zo-
bec. meetni župan g. Alojzij Mihelčič in številni 
celjski krogi. Gledališče je bilo izredno dobro 
obiskano. V podrobnosti kritike ee ne bomo spu-
ščali, vsekakor pa moramo pohvaliti režiserja g. 
prof. dr. Karla Zelen i ka, ki je tako posrečeno raz-
delil vloge in se trudil pri številnih vajah, da jc 
predstava tako odlično uspela. Opaziti je bilo. da 
so nekateri igralci najbrž prvič nastopili na odru, 
ker so naetopali nekoliko neokretno. V splošnem 
pa je predstava zadovoljila navzoče, ki 6o z bur-
nimi aplavzi nagradili igralce, da so se morali po-
kazati pred zaveso. O. konzul je poklonil igral-
cem lep šopek rdečih nageljnov, ovil z državno 
trobojnico in krasno bonboniero. Celjani sc če-
stitkam g. konzula pridružimo z željo, da bi vsako 
leto bila v Celju vsaj ena taka predstava. 

KINO UNION. — Ako vam je všeč -T. Straussova 

inuzika, poleni pridite danes v naš kino, kjer jo 

liostc lahko slišali v filmu »N e f o p i r« (»Dio 

Fledermaue«). — Glavni igralci: Hans Sohnkor, 

L. Baorova, 11. Moser. Predstave ob 18.30 in 20.30 

c Koliko čitajo Celjani. Mestna knjižnica jc iz-
posodila v minulem letu 27.770 knjig. Od izposo-
jenih knjig je bilo 16.872 slovenskih in 9.248 nem-
ških, od katerih je skoraj največ, in sicer 1650. iz 
poučno znanstvenega oddelka. Ce pregledamo sta-
tistiko 10 let od 1. marca 1027 do 31. marca 1037. 
vidimo, da je bilo v 10 letih izposojenih 273 585 
knjig. Letno si torej Celjani izposodijo v Mestni 
knjižnici okrog 28.000 knjig. 

c Predavanje o kolonialnem blagu. V čelrlek. 
20. januarja priredi Trgovsko društvo v Celju ob 
8 zvečer v rtsalnici drž. meščanske šole zanimivo 
predavanje o kolonialnem blagu, in sicer г ozirom 
na njegovo predelovanje in uvoz. Predavanje bo 
imel prof drž. trgovske akademije g. Škof Franjo 
iz Maribora. 

c Dve neereči. Na Veliki Pirešici je padla v 
četrtek poj>oldne. ko se je vzpenjala po leslvi, 62-
letna Kačnik Marija in ei zlomila desno nogo pod 
kolenom. V Konjicah je padla pri nabiranju drv 
v gozdu 62 letna zasebnica Sam Pavla in si zlomila 
levo roko v zapestju. 

KINO METROPOL prinaša danes ob 16.15 in 20.30 

film »K i r c h f e I d s k i ž u p n i k « (»Der Pfarrer 

von Kirchfeld«). — Je to film, ki vodi človeka v 

življenje »malega sveta«, kjer je na pogled vso 

mirno, a v stvari vse kipi od globokega doživl janja. 

Hansi Stork — Hans Jarav 

Kulturni obzornik 

Monumentatna izdaja brižinskih 

spomenikov 
V Ljubljani pri Akademski založbi, 1937. 

Str. 31. Priloge. 

V monumetalni obliki je zdaj izšla pri Aka-
demski založbi velevažna izdaja prvih slovenskih 
Jezikovnih spomenikov, tako imenovanih — bri-
linskili spomenikov, ki predstavljajo prvo sloven-
sko zapisano besedo ter najstarejši zvok našega 
Jezika. Sramota je že bila, da nismo vse doslej 
Imeli Slovenci primerno v celoti izdanega najslav-
nejšega dokumenta naše narodnosti in našega je-
zika, temveč smo morali rabiti Češke in nemške 
znanstvene izdaje. Ne tajimo, da smo se razme-
roma precej poglabljali v problem teh spomenikov, 
saj so predstavljali predmet temeljitim raziska-
vanjem različnih naših znanstvenikov, v novejšem 
času zlasti Nahtigala, Ramovša (z jezikoslovne 
strani), Kosa (z zgodovinske in paleografične) ter 
v najnovejšem času Grafeuauerja (s kulturno zgo-
dovinske). Sedaj sta dva izmed njih, akademik 
zgodovinar Kos in jezikoslovec Ramovš, sklenila 
izdati na vabilo Akademske založbe te slovenske 
jezikoslovne dragocei.osti s potrebnim uvodom, v 
katerem naj bi podala v strnjeni sintetični obliki 
rezultate dosedanjih dognanj in znanstvenih raz-
iskovanj, vendar pa tako, da bodo razumljivi tudi 
povprečnemu izobražencu. Zato sta se omejila sa-
mo na dognane rezultate, nista posegala v pole-
miko v stvareh, v katerih so morda bili razisko-
valci dosedaj drugega mnenja, ter sta najvaž-
nejšo literaturo podala na zadnji strani, ne da bi 
se sproti ozirala nanjo. Tako ima uvod sintetičen 
značaj, avtoritativen ter pomeni zadnjo razvojno 
«topnio. kamor so dozdaj segli razlagalci teh spo-

menikov. Večinoma pa je to njuno prvobitno iu 
samostojno dognanje vredno ujunega znanstvenega 
slovesa. 

Uvod — skupno delo prof. Kosa in prof. Ra-
movša — podaja najprej natančen opis »latinske-
ga kodeksa 6426;:, ki se nahaja v državni knjižnici 
v Miinchenu, pa je do leta 1803 bil pri škofijski 
cerkvi v Fresingenu nn Bavarskem. Po tem mestu 
imajo tudi svoje ime ter bi se seveda danes mo-
rali imenovati >freisinški* (kakor jih je res-
nično imenoval v prejšnjih razpravah tako tudi 
Kos), toda. kakor so Slovenci iz Freisach po svojih 
jezikovnih zakonih »tvorili besedo »Breže«, tako je 
tudi v smislu slovenske jezikovne tradicije pra-
vilni izraz »brežinski«. In to obliko je zdaj ta 
izdaja sankcionirala za vselej, kakor upamo. Po 
natančnem opisu posameznih slovenskih vlnžkov in 
njih označb (prvi: splošna spoved »Glagolite po 
nas redka slovesa...«; drugi: opomin h pokori in 
spovedi »Ecce bi det i nas nezedresil...« 1er tretji: 
s povedni obrazec »Iazze zagalgolo ...«) preide na 
paleografsko razlago pisav in določitev rok, ki so 
le spomenike pisale. Paleografski razbor daje re-
zultat, da je pisava brižinskih spomenikov iden-
tična s listo, kakor so jo na koncu X. in začetkom 
XI. stoletja uporabljali bavarski letopisci. Posebej 
razbere prof. Kos tiste momente, ki označujejo 
kake posebnosti slovenskih zapisov (akcenti, ki 
niso znaki za naglas!) itd. Po paleografski analizi 
preide na zgodovinsko razlago ter na podlagi teli 
dejstev ugotovi, da so mogli biti napisani ti spo-
meniki le v času od lota 973 (ko so brižinski 
škofje dobili posestvu tudi na slovenskem ozemlju 
— Škofja Loka, Koroško itd.) ter do leta 1022 oz. 
1023. Verjetno pa, da bliže prvi meji, zlasti zapis 
prvega spomenika, ki ga je pisnla druga roka kol 
ostala dva. Spomeniki so nastali na ta način, da 
so nemški duhovniki zapisovali slovenske formule, 
da bi mogli širiti med Slovenci sveto vero ter 
opravljati med njimi najnujnejše pobožnosti. Važ-
no pn je dognanje, da ti spomeniki niso prvopisi. 
temveč že prepisi molitvenih obrazrev, ki so tedaj 
že dalj časa krožili med duhovniki na Slovenskem 

ter je gotovo, da so se morali nahajati v večjem 
številu, ki pa so se razgubili. Tako moramo z 
gotovostjo trditi, da prvi zapisi slovenskega jezika 
segajo že v začetke IX. stoletja, kljub temu, da 
so nam ohranjeni šele v prepisih iz konca X. oz. 
začetka XI. stoletja, škoda, da na tem mestu ni 
primerjano, od kdaj datirajo prvi zapisi drugih 
slovanskih jezikov, da bi se lahko videla tudi 
prednost naših spomenikov. Primerjava s staro-
cerkveno slovansko tradicijo sv. Cirila in Metoda, 
ki sta tačas delovala v Panoniji, ne more ugo-
toviti nikake medsebojne zveze, lahko pa je, da 
jo prav tako slovenska tradicija vplivala na jezik 
sv. Cirila in Metoda, kot njihov na slovenske 
spomenike. To vprašanje je še odprto, dasi je 
sigurno, da so prevedeni obrazci iz starovisoko-
nemščine. 

Po teh zgodovinskih in paleografskih ugoto-
vitvah dajo prof. Ramovš jezikovno analizo, ki 
potrdi v celoti dognanja prof. Kosa. Spomenike 
je pisni Nemec, deloma prepisoval iz starejše 
predloge s še starimi oblikami ali pa tudi po 
posluhu (zato toliko napak v nekaterih zapisih, ki 
jih prof. Ramovš popravlja!). Jezikovna analiza 
določno potrjuje mnenje, da so spomeniki samo 
prepisi starejših zapisov, nastalih v času, ko se 
je slovenščina šde tvorila iz prvotnega staroslo-
venskega dialekta. Iz jezika je vidna ta rast v 
jezik dveh različnih časovnih stopenj. Po tem na-
tančno analizira barvo in vrednost samoglasnikov, 
zlasti nosnikov, zlitje v in i. reflekse poiglasnikov 
ter kvaliteto vokalnv (ožino, širino itd.). Na isti 
način razbere konzonante 1er njihove zapise. Na-
daljuje z oblikoslovjem, z dialekti, besednim za-
kladom itd., kar mu dokazuje, da so spomeniki 
nastali na Koroškem. Na koncu pa razloži tudi 
sporne besedne probleme. 

Tnko uvod podaja razbor vseh dognanj o bri-
žinskih spomenikih ter pušča lui strani vsa sporna 
ugibanja (na pr. ali jo pisec spomenikov škof 
Abraham itd.). Po tem uvodu sledi natančen pa-
leografski prepis posameznih spomenikov točno po 

vrstah, kakor v izvirniku. Obenem z njimi je na-
tančen prepis v današnjo znanstveno transkripcijo, 
ki naj do zadnjih podrobnosti poda glas in značaj 
prvih slovenskih zapisov. Nato pa pride še točen 
prevod spomenikov v današnjo slovenščino, kar 
ima še svoj poseben čar: približa nam z lahkoto 
začetke slovenskega krščanstva ter nas povode v 
čas, v katerem so naši predniki menjali svojo 
vero ter s krščanstvom stopali v novo zapadno-
evropsko civilizacijo. Po vseh teh prepisih, tran-
skripcijah in prevodih brižinskih spomenikov pa 
slede točne in izredno jasne fotografije originalov, 
tako jasne, da jih je lahko kontrolirati s prepisi. 
In ravno te faksimilne priloge bodo v našem spo-
minu pustile najbolj konkretno predstavo o bri-
žinskih spomenikih. 

Tako smo po zaslugi Akademske založbo do-
bili Slovenci knjigo, ki glasno priča o častitljivi 
starosti našega dragega jezika; je dokument iz 
časov, kot ga nimajo drugi slovanski jeziki. Na-
ravnost poročilo iz časa, ko smo začeli v novih 
razmerah tvoriti svoj z»zik, to je — ko se je naš 
jezik začel razlikovati od staroslovenske skupnosti. 
Ti spomeniki so zaslužili tako monumontalno obli-
ko in ne smeli bi manjkati v nobeni slovenski 
izobraženi hiši. Se več: to je knjiga, katere vse-
bina bi morala iti med najširše plasti naroda, o 
kateri bi pod vodstvom izobrnžencev morali raz-
pravljali vsi naši podeželni izobraževalni krožki: 
saj tvori temelj naši narodni samobitnosti! Dosti 
dolgo smo čakali nanjo, leta in lela smo živeli v 
obljubi, morala bi biti prva knjiga Slovenske 
Akademije. Prav tako pa smo tudi veseli, da jo 
je čas prehitel ter da se je med njenim tiskom 
porodila tudi Akademija, ki je pred kratkim bila 
samo še ideja. Toda tudi kot izdaja Akademske 
založbe nosi vse znake akademskih izdaj, kljub 
temu, da je prav za prav pisana sintetično, strnje-
no, široko popularno ter že tnko z namenom, ds 
se razširi me<i narod. V knjižnici posameznika pa 
ji je odločeno prvo mesto že po zgodovinski ]>o-
membnosti, kakor tudi po bibliofilski zunanjosti in 
monumentalnosti. td 



Stoletnica ženskega študija 
na univerzah 

Univerza Oberlin-Colloge v Ohio v Ameriki 
j e kot prva univerza na svetu odprla vrata tudi 
ženskam v svoj svet in to se je zgodilo vprav 
pred 100 leti. 

Seveda je bil tedanji študij žensk drugačen 
kot je zdaj. Tako je bil še ves v gospodinjskem 
ženskem delu, da se ne moremo ubraniti smeha, 
če beremo o prvih štirih di jakinjah na univerzi 
pred 100 leti. 

Že leta 1833, ko je bila univerza v Ohio 
otvorjena, so mislili na to, da bodo smele ondi 
tudi ženske študirati, štiri dolga leta so prere-
šetavali to zadevo, slednjič je pa zmagal neki 
poslanec, rekoč, naj pomislijo, kakšne hrabre 
in zmožne tovarišice so bile ženske pri ko'oni-
zaciji Amerike. »Pomislite,« je končal svoj go-
vor, »brez žensk bi ne bili ničesar zmogli Ko-
likokrat so moškim dajale modre nasvete in se 
z dejanji odlično udejstvovale!« 

Nato so dejali, da pač ne bo moči dobiti 
mladega dekleta, ki bi se kot ženska upala ži-
veti med samimi moškimi. A koj po razglasitvi 
univerzitetnega sklepu se je vpisalo četvero di-

vsebovalo vsa vprašanja o zaroki, poroki, do-
movanju in negi otrok 

V Združenih ameriških državah so se mod 
tem navadili na to da so na univerzah tudi 
ženske. Že so nekam spoštljivo izrekali imena 
teh štirih deklet, ki so prevzele nase mimo uče-
nja tudi breme gospodinjstva za ves visokošolski 
zavod (Collège) in so imele zatorej dosti več 
dela in zaslug kot moški akademiki. Tedaj se 
j im je pripetila neljuba nezgoda: Pri anatom-
skem predavanju so imele tudi mrtvo truplo. Ko 
jc zdravnik, ki je predaval anatomijo, razgrnil 
mrliča, je v klopi d i jakinj močno zaropotalo 
Vse štiri so kar na mah omedlele! 

Da zabrišejo to nezgodo, so bile odslej še 
bolj marljive ko prej Ko si je univerza nabavila 
zvezdogled, so bile te študentke prve. ki so se 
vpisale v zvezdoslovje. Vendar je univerza na 
posebni seji prerešetavala vprašanje, ali se mla-
dim ženskam spodobi, da bi po desetih zvečer 
še čule in če to ne žali dostojnosti, ako ob tej 
pozni uri skupno z moškim svetom kukajo skozi 
dal jnogled. Ker pa so zvezde vendarle samo po-
noči vidne, in ker je bilo dovoljeno, da se smejo 
študentke udeleževati vseh naukov, ni mogla 
univerza tega prepovedati. Vse štiri akademi-
čarke so odneslo zmago tudi na zvezdami Ohio. 

Povsod so prepodile svoje nasprotnike. Le 
enega očitka niso mogle pobiti. Črnogledi pro-
fesorji so namreč koj v začetku prerokovali, da 
ta dekleta le zato silijo na univerzo, da bi si pri-
dobile ženinov In zares — v sleherno od njih 
se je zaljubil po en di jak! Že v tretjem semestru 
so bile te »litle (prijetne) sdsters in science« 
zasnubi jene. 

Pošteno so se borile same s seboj, zakaj, 
saj niso marale dati svetu podlago za jezike, 
češ da so zares prišle po ženine A ljubezen je 
bila močnejša kakor oziranje na ljudi, ki vi-
dijo v vsem samo nečedno plat Zgodovina pove, 
da so se vse štiri še tisto leto poročile in da so 
bili zakoni srečni in polni otrok Tako srečni 
so bili ti zakoni, da so jih v Ohio L„eli za zgled. 

V zvezi s to stoletnico bodi še omenjeno, 
kdaj so ženskam odprli e v r o p s k e univerze. 
Švica je 1. 1867 storila prvi korak, Anglija ! lfiT7, 
Norveška 1 1884. Nato sta prišli na vrsto Fran-
cija in Italija. Nemci so dali to dovoljenje leta 
1001 in sicer najprej državica Radon Sledil.. 10 
je Bavarska, nato Wiirtemberska, SLNIPjič Pru-
sija leta 1908. — Zdaj je to vsakdanja sivar, da 
smejo ženske študirati na univerzi •л-sod in 
vse predmete, razen katoliškega bogoslovja. 

Teruel 
Kaj pravi zgodovina 
To aragonsko mesto, ki se v teh dneb tako 

borijo zanj in ki stane toliko človeških žrtev, ima 
jako bujno zgodovino. Kakor pravijo razni stari-
noslovci, izhaja mesto Teruel še iz dobe Feniča-
nov. Rimljani so ga nazivali Turbula. Mavri so 
mesto porušili. Alfonz II Aragonski pa ga je spet 
sezidal 1. 1171. Čez 200 let nato je mesto Teruel 
zavzel Peter Kastiljski in ga tudi izropal. 

Teruel je (ali bolje: je bilo) lično staro me-
stece, ki so ga tujci radi posečali. Stoji skoraj 
1000 m visoko ob Guadalaviaru, je glavno mesto 
pokrajine istega imena in ima 12.000 prebivalcev. 
Staro, s 6tolpi okrašeno obzidje, spominja na pre-
teklost, kakor tudi vodovod, ki ga je v 16. stoletju 
zgradi! neki Francoz, in pa lepa katedrala iz iste 
dobe. 

V cerkvi San Pedro počivata mumiji elavnih 
»ljubimcev iz Teruela«, Izabele de Segura in 
Juana de Marcella, ki sta umrla, ker se nista 
smela jx>ročiti in so ju položili v isti grob. 

Res je: vse te znamenitosti si videl v Teruelu; 
če so pa zdaj še vidne, pa nihče ne ve. 

Avtomatična sklopka 
francoskih žel. vozov 

Sonce so ujeli 
V Bruslju je kavarna, ki ima prav svojsko 

razsvetljavo. Sredi kavarne je velika steklena ča-
ša s premerom 4 in pol metra. Ta f>osoda daje 
gostom skozi vse leto najlejiso luč. 

Odkod prihaja ta luč? Od zgoraj,_ s stropa in 
skozi strop — z neba. To je jako važna naprava, 
ki sveti z ujetimi sončnimi žarki. Po zgledu bru-
seljske kavarne imajo zdaj take kavarne tudi v 
Franciji, Holandiji in cel6 v Severni Afriki. Te na-
prave se zovejo heliostati (heli = sonce). 

Pred petimi leti je hotel Francoz Pierre 
Arthuys imeti več svetlobe v svojem mrkem sta-
novanju v Parizu. Stopil je na streho, študiral 
sončne in svetlobne žarke sploh, preračunal je po-
tek sonca, si napravil kolesje v zvezi z zrcali in 
je imel čez tri tedne najlepšo sončno luč v svo-
jem stanovanju. 

Princip te razsvetljave je jako preprost. Na 
strehi je zrcalo, ki gleda soncu naravnost v 

»obraz«. Sončna svetloba se odbija z drugega zr-
cala. To svetlobo je moči z dvemi, tremi nadalj-
njimi zrcali odvesti tja, kamor človek hoče Po-
trebni sta le dve dobro idoči napravi s kolesjem, 
ki zrcala vedno jx>rivata in sučeta, kakor je treba. 
Zrcala za poslednji prenos v sobo so seveda ne-
premična. 

Seveda ne daje »ujeto sonce« dosti toplote. Za 
vroče, tropske poitrajine so zatorej heliostati dru-
gačnega pomena. Stanovanja, ki so morala biti 
zaradi vročine zastrta pred soncem in so bila vee 
dan v temi, morejo biti zdaj s heliostatom razsvet-
ljena, ne da bi se bilo bati eončne pripeke. 

Naprave heliostatov so večina tako prirejene, 
da ujamejo šop sočne luči in jo s 30 ali 40 zrcali 
s stropa odvajajo v razne sobe kakega hotela ali 
pisarniškega poslopja. Poedini žarki te svetlobe 
so po sobah razdeljeni s posebnimi šipami. Izra-
čunali so. da more en sončni žarek ki sveti z 
močjo 30.000 sveč, razsvetljevati 500 kvadratnih 
metrov veliko ploskev. 

Japonski prestolonaslednik Cugu, ki je sedaj ob-
hajal svoj drugi rojstni dan. 

jak in j , četvero prvih akademičark Pogledi vse 
dežele so se zazrli vanje. To so bile torej tiste 
ga rjave ovce, ki so preskočile ograjo varne do-
mače staje! 

Prvim štirim akademičarkam na svetu za-
Vës ni bilo zavidati Slišati je prav srednjeveško, 
ka j so morale na univerzi delati. Že ob šestih 
Z ju t ra j so jih kar po vojaško zbudili in potom 
so morale poleg svojih sob pospraviti tudi sobe 
svojih moških tovarišev Do devetih doj>oldne 
so morala biti tla vseli sob [>oriliana. Strogi nad-
zorniki so vse pregledovali, ali so di jakinje v 
redil opravile svoje delo. 

Slednjič so imele prosto, to se pravi, da so 
smele poslušati predavanja. Z rokami, ki so bile 
še vlažne in rdeče od luga. so pisale predavanja 
v svoje zvezke. In že je prišlo povelje: brž v 
kuhinjo ' Zakaj, dijaki so bili lačni ko volkovi 
in so hoteli jesti V naglici je bilo treba skuhati 
kosilo, pregrniti mize, nanositi jedila in sled-
njič. ko so bili že vsi dijaki nasičeni, so smele 
kositi tudi te štiri akademičarke. 

Di jak in je so se smele vpisati v sleherno fa-
kulteto. Mimo mnogo gospodinjskega dela pa 
so imele »sistors in science« — sestrice v kra-
ljestvu učenosti — kakor so jim dejali tovariši, 
še [»osebna predavanja zase Eno teh predavanj . 
se je imenovalo «takt in lepo vedenje« in je | 

Z bojišča pri Teruelu: Bele čete iz prednjih postojank se vračajo nazaj v rezervo 
Vojaki izpred Teruela na Španskem. 

Kraljica 

ljubezni in lepote 

Vitez je čez vse dvor-
llivo povesil svojo suli-
co ter venec položil Ro-
veni pred noge. Takoj so 
IO glasniki med buča-
njem fanfar oklicali za 
kraljico ljubezni in lepo-
te, s hudimi kaznimi gro-
zeč vsakomur, kdor bi ie 
ne hotel ubogati. 

Normanske dame so 
bile nepopisno jezne, saj 
niso bile vajene biti za-
postavljene za anglosa-
škimi lepoticami. Množi-
ca pa je bila na vso moč 
zadovoljna in je veno-
mer glasno klicala: »Naj 
živi gospodarica Rovena! 
Naj živi anglosaška kra-
ljevska hči!« 

Čeprav knezu stvar 
ni bila prijetna, mu ven-
dar ni kazalo drugega, 
kakor izvolitev potrditi 

»Najlepša kraljica,ч 
upiralo ee mu je tako 
govoriti, »sprejmite našo 
najspoštljivejšo pokloni-
tev. Jutri na našem slav-
nostnem obedu vas mor-
da vidimo skupaj z vaši-
mi sorodniki, da nam bo 
takrat dano pobliže spo-
znati lepoto, ki ee pred 
njeno vladarsko oblastjo 
danes klanjamo.« 

Rovena ni odgovorila. Namesto nje pa je spregovoril Cedric: »Rovena vaš jezik tako slabo 
razum« da bi ii vaše slavlje nc bilo v veselje. 

Osebni avtomobili 
z Dseselovim motorjem 

Ne samo da motorji sistema Diesel porabijo 
manj goriva kakor bencinski motorji, tudi gorivo 
je dosti cenejše. Zato so danes tovorni avtomobili 
po večini opremljeni z Dieslovimi motorji. 

V Dieslovem motorju nastopajo pri eksplo-
jah mnogo večji pritiski kot v bencinskem motorju. 
Zgradba motorja mora biti zato bolj masivna, mo-
tor postane težji. 

Sorazmerno velika teža Dieslovega motorja 
je bila glavni vzrok, da se te vrste motorji niso 
vpeljali do sedaj tudi za osebne avtomobile. 

Že 1. 1936 se je jioiavil na berlinski razstavi 
prvi osebni avto z Dieslovini motorjem Motor je 
imel seveda kjer je bilo le mogoče namesto jekla 
lahke aluminijeve zlitine. 

Motor je dajal pri 3000 obratih na minuto 
30 k. s. in je pokazal zelo dobre rezultate. Videti 
je torej, da bomo kmalu tudi za osehne avtomo-
bile rabili nafto namesto bencina. 

Ta'vanfu 
(Taiyuanfu), ki so ga Japonci zavzeli, je glav-

no mesto province Šansi (ki je ni zamenjati s pro-
vinco Šensi!). Tajvanfu ima 200.000 prebivalcev; 
obdan je s štirikotnim obzidjem in je končno po-
stajališče železnice Šansi, ki se odcepi od glavne 
kitajske železniške proge Peking-Hankov. Mimo 
tega je Tajvanfu središče sevemokitajskega ce-
stišča. Mesto je precej moderno, ima jjomembno 
elektrarno in velike municijske tvornice; zlaeti 
izguba teh tvornic je bridko zadela Kitajsko. 

Provinca Šansi ima 12 milijonov prebivalcev 
in meri 160.000 kvadr. kilometrov, je torej skoraj 
za sedmino večja kot Jugoslavija. 

e spi 
e. Tudi Athclstane in jaz imava rajša svoj jezik in 

evoie domače šege Zato na vaše prijazno vabilo hvaležno odgovarjam, da nas ne bo!« 

2000 letal za ameriško 
mornarico 
Ameriški podadmiral Cook je izjavil, da bo 

leta I94t ameriška vojna mornarica imela vsega 
skupaj več kakor 2000 letal. Ta letala bodo po-
razdeljena v 68 jat 39 letalskih jat bo nasta-
njenih na letalskih matičnih ladjah ter se bodo 
prevažala sem ter ija, kjer bo potreba večja. 

Novi električni vozovi francoskih državnih 
železnic, ki vozijo med Parizom in Le Mansonom, 
so opremljeni z avtomatičnimi sklopkami. 

Nove sklopke zahtevajo med vozovi eno četr-
tino manj prostora kakor dosedanje. Skozi sklopke 
so napeljane tudi cevi, po katerih teče zrak za 
zavore. 

Sklopke so računane za pritiske do 100 ton. 
V primeru da sklopka odpove in se vozovi razkle-
nejo, začnejo zavore delovati same od sebe. Prav 
tako tečejo ekozi sklopke vodi za električni tok. 

Prav tako odpade nevarno delo železničarjev 
pri sklepanju vagonov. 

Slalom 
Beseda slalom izhaja iz norveškega jezika. 

»Laam« (izg. lom) pomeni »sled«; »slad« pa »na-
lahno nagnjeno«. »Slalom« pomeni torej: nalahno 
nagnjena sled. Prvotno so ujiorabljali besedo sla-
lom za smuko po težavnem terenu. Sčasoma pa je 
dobila beseda poseben pomen. S to besedo so 
označili smuko z ovirami, kjer dobi nagrado do-
tični smučar, ki vozi brezhibno in pride najprej 
do cilja. Zapreke so razna »vrata«, ki so označe-
na z dvema, blizu stoječima zastavicama. Skozi 
ta »vrata« mora smučar smukniti, ne da bi podrl 
kako zastavico. Ker so »vrata« postavljena na 
prav težavnih mestih smuške poti, je dotični smu-
čar, ki pravilno prevozi skozi nje. zares izurjen 
in dokaže, da popolnoma obvlada gibe telesa in 
smuči. 

»Moj oče je za eno glavo višji kakor tvoji« 
»In moj oče je za en trebuh širji kakor tvoji« 

Krste s trupli ameriških in angleških časnikarjev, ki j ih je pred Ternelom ubila rdeča grana> 
ta. Krste so zavite v ameriške in angleške zastave 



Jesenice 
Pogreb Zvezdove mame. Mnogo prerano in 

nenadno ee je poelovila od nas gospa Zvezdova, 
vzorna žena in mati splošno poznane in spošto-
vane katoliške družine. Edino zaveet, da je svoje 
življenje izpolnila s tako lepim obračunom, lajša 
svojcem in prijateljem to nenadno izgubo. Zvezdova 
gospa je poleg skrbi in nege za svoj dom in za 
svojo družino posvetila svoja dobrodelna čustva 
mnogim katoliškim in humanitarnim ustanovam. 
Njen [x>greb je pokazal, kako daleč je segalo tiho 
in plemenito delo goepe Zvezdove. še v tednih, ko 
je čutila bolezen, ni nikdar opustila prosvetnih pri-
reditev v Krekovem domu, kjer nastopajo njene 
hčerke kot igralke pri gledališkem društvu in kjer 
dotnuje toliko društev, ki so čutila dobrodelnost 
blage |x>kojnice. Pogreb je bil nad vee veličasten 
pod vodstvom duh. svetnika in mestnega župnika 
g. Kastelica v spremstvu 4 duhovnikov. Naj počiva 
v miru blaga gospa, ki je odšla od nas 6 tako lepim 
in polnim življenjskim obračunom. Preostalim pa 
naše eožalje. 

Slovenska Krajina 

Danes je priepela iz Luč v Savinjski dolini 
tužna vest, da je tam nenadoma, zadet od kapi, 
umrl Kranjec Ivan, zastopnik francoskega društva 
na Borzi dela v Soboti. T e dni se je mudil na do-
pustu pri svojem nečaku v Lučah. Na gostiji pri-
nečaku ga je zadela srčna kap. Pogreb bo v eoboto 
dopoldne v Lučah. Pokojni je rodom iz Istre. Med 
nas je prišel takoj po prevratu in dolgo let služ-
boval v Bogojini kot komandir orožniške postaje. 
Nekaj časa je bil tudi na Cankovi. Leta 1926 je bil 
upokojen. Na naši Borzi dela je bil v službi od 
leta 1930. Naši ljudje so ga prav dobro poznali, 
saj je imel na Borzi dela priliko spoznavati težave 
naših eezonskih delavcev v Franciji. Užaloščeni 
vdovi naše eožalje! On pa počivaj v miru! 

Novo mesto 
Koncert v proslavo 100 letnice Foersterjevega 

rojstva priredi pevski zbor kapiteljske in mest-
ne župne cerkve sv. Nikolaja v Novem mestu v ne-
deljo 16. januarja v dvorani Prosvetnega doma. 
Koncert se prične ob 8 zvečer. Na sporedu je 8 
Foersterjevih skladb. Med njimi so nekatere prave 
umetnine. Mešani zbor odpojo 4 pesmi, ženski zbor 
1, moški zbor pa 3. Sledi kratek odmor, nakar od-
poje mešani zbor s spremljavo orkestra še Sattner-
jeVo »Jeftojevo prisego*. Pred pričetkom »Jefte-
jeve prisege «bo član zbora pesem recitiral. Cene 
vstopnicam so 10, 8 in 6 din. Galerija 6 din. stoji-
šča 8 in 2 din. — Nadejamo se, da bo vsa novome-
ška javnost znala upoštevati to proslavo! 

Prevelika podjetnost 

ju ;e spravtia v zapor 

Maribor, 14. j anuar ja . 

Mariborska policija preiskuje zanimiv slu-
čaj, kateremu so prišli na sled v L jub l jan i . 
26 letni zasebni uradnik Ivan Rot man iz Studen-
cev je j»rišel na podjetno idejo, da jc kar satn 
ustanovil društvo »Progrès«, ki na j bi začelo 
izdajat i mladinski list »Mladina«. Dal si je na-
praviti š tampi l jko tega društva ter je potem 
sestavil nabiralno polo, pod katero jo podpisal 
kot »predsednika« društva prof. (iranien iz Ljub-
ljane. S to polo se je potem, podal na posel, ki 
inu je začel nepričakovano cveteti. Rotman je 
na jpre j dal napraviti štflmplljke nekaterih več-
j ih tovarn ter jo z n j imi opremil nabiralno jmlo. 
Potem so mu kalini kar sami šli na l imanice. 
Cim je kakšna tvrdka videla, da je ta in tu 
tovarna darovala toliko, Jc še sama dala In zne-
ski so se množil i . Rotman jc obiskoval samo 
večjo tvrdke in tovarne, ki so dajale od 50 do 
500 din Nenadoma pa je dobil Rotman konku-
renta, za katerega niti sum ni vedel. Njegov 20-
letni svak Ivan Geržel.j, ki je iztlčen trgovski 
pomočnik, j c namreč dobil v roke Rotmanovo 
nabiralno polo, pa je bistroumno uvidel možnosti 
zaslužka za sebe. Sestavil je še sam tako polo, 
jo opremil s štampil jkami, ki si jih je izposodil 
pri svojem svaku, pod jxilo pa je podpisal kot 
predsedniku »prof Gluviča« ter je začel na svojo 
roko zbirati Tudi njemu je šel |X)sel dobro iz-
pod rok Medtem pa so Rotmnna *e razkrinkal i 
v L jub l j an i in mariborska polici ja je (irijela 
njega iti Geržeja. V zii|iorih sta «kraja tajila, 
potem pa priznala. Rotman pravi, da je kasiral 
s svojo polo 7000 din. menda pn bo vsota znatno 
več j n ter bo znašala kakih 20.000 din. Rotman 
je irrirl večkrat opravka » paragrafi, pa so nje-
gove gol ju f i je poravnali sorodniki. Udejstvoval 
se je t url i na športnem pol j ч 1er jc bil dolgo 
času predsednik socialističnega »Pekovskega 
športnega kluba« Sedaj bo skupaj s svojim sva-
kom pihal kašo zarudi svoje prevelike |)odjet-
llOstl. 

Speti 
Državni prvak v L'ubl'ani 
Dva meseca sta že minila od nepozabne borbe 

v Ljubljani in v nedeljo se bosta ponovno poine 
rila na zelenem polju državni prvak Oradjaneki 
in naš ligaš. Oradjanski pride kot 6iguren tavorit 
v Ljubljano, toda tudi naši fantje ne bodo šli brez 
upa zmage v to borbo. Smelo lahko trdimo, da sta 
ei moštvi obeh danes enakopravni, čeprav od nn-
ših fantov še nobeden ni oblekel državnega dresa, 
medtem ko ima Gradjanski v svojem moštvu eame 
znane internacionalce. Rabijo pa naši fantje v tej 
borbi podporo in vzpodbude svojega občinstva, za-
torej naj jutri nihče, ki ee zanima za nogomet, ne 
manjka na igrišču. Tekma se bo pričela točno ob 
14.30 in se bo vršila ob vsakem vremenu. Jtrtri 
torej vei m» igrišče SK Ljubljane! 

Mariborski šport 

Tekme za Maverjev pokal. 

Tukajšn j i okrožni odbor LNP je v sporazu-
mu z vsemi mariborskimi k lubi razpisal zimsko 
tekmovanje, za zmagovalcu pu je znani propaga-
tor nogometnega šjx>rta. lekarnar Maver, daro-
val krasen prehoden pokul. 

Prvo kolo tekmovanju se odigra že v nede-
ljo, dne 16. januar ju t. L, na Stadionu »Železni-
čarju na Tržaški cesti. Žreb je določil za nedeljo 
sledeče protivnike: »železničar« : »Slavija«, Po-
lirez je in Maribor : Rapid. Vsi klubi so razme-
roma ugodno vreme uporabil i za mar l j iv i tre-
ning ter bodo nu teli tekrnuh tudi preizkusili več 
novih moči. Sigurno bodo tekine privabile na na 
Stadion številno občinstvo. Prva tekma se prične 
ob 13.03. 

Drsalna produkci ja na Treh ribnikih. 

Tukajšn j i O l impi jsk i odbor bo v pr imeru 
ugodnega vremena v nedeljo, dne 16. t m„ s pri-
četkom ob 15 na drsališču pri Treh ribnikih 
priredil produkci jo mariborskih umetnih drsal-
cev. Navzlic neugodnim razmeram in inalegu šte-
vila drsalnih dni v letu je v Mariboru veliko 
število drsalcev, ki resno in mar l j ivo goj i jo 
umetno drsanje in ki so dosegli že lepe uspehe. 
Formo domačinov je močno dvignila znana bivša 
avstrijska reprezentantka gu. Grandi , ki sedaj 
stalno bivu v Mariboru ter s svojimi dragocenimi 
izkušnjami veliko koristi mariborskemu drsal-
nemu šj>ortii. Imena Kotnik, Barlovič, Btlhl, Biiu-
mel niso neznana v drsalnem svetu ter so ime-
novani že večkrat prav uspešno zastopali barve 
Maribora. Prireditev, ki je izrecno propagand-
nega značaja (brez vstopnine), bo sigurno vzbu-
dila veliko zanimanje občistva ter 1м> ncd\omno 
lepemu drsalnemu športu privabila mnogo novih 
navdušenih pristašev. 

T e k m e v s l a l o m u za p r v e n s t v o d r u v s k e 
b a n o v i n e v C e l j u 

Zimsko - športni odsek Savinjske podružnice SPD 
r Celju razpisuje prireditev tekme v slalomu zu prven-
stvo dravske banovino, katere pokroviteljstvo jo pre-
vzel g. ban drav.skc banovine g. dr. Marko Natlačen. 
Obeneiu bo tekmovanje v slalomu zn prvenstvo Mari-
borske zimsko-športne podzveze Tekma bo v nedeljo, 
'.'3. januar ja 10,' 18 pri Celjski kopi s startom o!> 10 do 
poldne. Tekmuje se po pravi lniku ,1ZSZ. Pruvtco stari« 
v konkurenci imajo vsi verificirani Plani klubov in 
društev iz dravske banovine. Izven konkurence tudi 
vsi drugI pri .1Z4Z veriflqtrnnl tekmovalci. l ' r i j avn ina 
/.naša 1(1 (fin, l'i i.lavê je treba, poslati do 21. j anuar ja 
na naslov: Slovensko planinsko društvo, zimsuo-šport-
ni odsek, Celje. Pri java je možmi tudi na dan tekme 
do S zjutraj pri Celjski kopi, Vend,iT le proti plačilu 
dvojne prl javnine Žrebanje starinib številk bo na dan 
tekme ob 9 I ju lraJ pri Celjski koči. Tekmovalec, ki 
dose-ïn prvo mesto, prejme naslov: prvak dravsko I n-
novine v slalomu zn к-to l!M8 In «lnrilo g. bana. Zma-
govalci Iz podropjn MZSP dobi naslov: prvak Mari-
borske zimsko-šporlne pod/,voze v slntoniu zn 1. 1'Ш. 
Zmaeovaloi prejmejo tudi častna darila iu diplome. 
Razdelitev nllgrrtd bo takoj po tekmi pri Celjski koči. 

G o r e n j s k i kot г B l e d o m nista p o d l e g l a 
t o p l e m u v a l u 

Določena je za nedeljo ekshibicija v umet-
nem drsanju nft Bledu. Čeprav ee v Ljubljani po-
sledice toplega vala od dneva do dneva pojačujejo, 
je na vsem Gorenjskem lepo, zimsko vreme e po-
vprečno temperaturo —5 do —7 etopinj z lepim 
pršlčem. Znnimivo jt. da se je danes tudi v Bo 
iiitljskeni kotu znižala temperatura na —7. Današ-
nji dan na Bledu je bil sončen in jasen, vendar 
toliko hladen, da je bilo drsališče dobro uporabno. 

Ker kaže. da bo Gorenjska še dalje kljubo-
vala toplemu valu, pripravlja šjx>rtni klub Ilirija 
ekehibicijo v umetnem drsanju, ki bi se izvršila io 

! nedeljo na Bledu. 

j Opozarjamo že danes širšo javnost na to pri-
! redifev. drsalce pa še posebej, da najdejo na Bledu 

pri lepem sončnem vremenu dober led. 
Avtobusno podjetje Alp-nvto prevozi od po-

staje Lesce-Bled do jezera drsalce |x> ceni od 6din 
tja in nazaj. 

Opozarjamo tudi na večerni vlak ob sobotah 
Jesenice—Kranjska gota -Rateče-Planica, ki ima 
zvezo na večerni brzi vlak z odhodom iz Ljubljane 
ob 20.48 m pa na jutranji turistični vlak, ki od-
haja iz Ljubljane ob nedeljah ob 6. 

Olimpushe vesti 
Olimpijski zmagovalec. Norvotun 0. Hiigen si 

je pri treningu zlomil nogo v členku, zaradi česar 
se je moral podvreči operaciji. Zaradi tega dalje časa 
ne bo sposoben zn tekme, kar bo tem bolj občutila 
norveška smučarska zveza, kajti Ilagen je bil v 
norveški rej>rezentanei za svetovne tekme v Lahti 
določen za tek in skoke. 

Finska bo priredila »akademsko olimpiado« v 
letu 1939 v Helsinki. Finska akademska zveza je 
dobila zagotovilo, da prejme v to svrho 100.000 
ninrk. Pri izvedbi olimpiade bodo akademikom 
pomagale vse finske športne zveze. 

Carl Dlem, glavni tajnik olimpijskih iger leta 
1930, predava kot gost Češkoslovaške v Prngi nu 
tehniki o »olimplji leta 1930 v podobah«. 

Zadnje pismo harona Coubeftina. Olimpijske-
mu odboru, ki organizira X I I . olimpijske igre, ie 
umrli baron de Couhertin, ustanovitelj modernih 

iger, poslal zadnje pismo tele vsebine: >Za lju-
beznivi obisk v Ženevi ee Vam prisrčno zahvlju-
jem. Bodite pri svojem prihodu in pri svojem delu 
moj tolmač in sporočite naôim japonskim prijate-
ljem moje Iskrene pozdrave. Naloga pri izvedbi X I I . 
olimpijskih iger bo največja, ki se je kdajkoli ka-
kemu narodu zaupala. Ne gre samo zato. da bo 
olimpijski ogenj nadaljeval svojo pol |io svetu in 
celo Azijo navezal na moderni oliinpizom. ampak 
tudi zalo. da spojimo helenlzem, najdražje sture 
evropske civilizacije s fino umetnostjo in kulturo 
Azije. Izredno bi me veselilo, da bi se moglo k ta-
kemu zbližanju svetovnega inlereea киј dopri-
nesti.« 

Vesti športnih zvez, k lubov in društev 

SK Mare. Obveščajo se vsi Plani kluba, dn se vrši 
rodni lutin ulični »bor dno fi. februarja 10.1H v gostilni 
1'redovlč, Mesarska cest», ob 9 dopoldne « običajnim 
dnevnim redom. Poravnajte članarino! 

PrevaHe 

25 letnico poroke obhajata g. Josip in g. Marija 
Vajnnerl. Jubilant, ki je bil več lot tajnik Pro-
svetne zveze za Koroško, je znan po vsej Ko-
roški. — Želimo, da bi s svojo družico dočakal 
še zlato poroko! 

Ljudsko gibanje. V preleklem letu je bilo v 
naši fari rojenih 73 otrok. Umrlo jih je 64. — 
Najvišjo starost je dosegla Rane Neža in sicer 
97 let, Porok je bilo 28. 

Maurice Leblanc: " 

izredne pustolovščine Arsena Lupina. 

Otok tridesetih krst 
Od zunaj se je slišal krohot. Da. deček se je 

»majal Veronika je slišala ta strašni Vornkijev 
smeli in vse to jo je žgalo tako hudo. da ji je zopet 
stopilo pred oči vse nekdanje trpljenje, ki ji ga je 
povzročal Vorski. 

Ni zas ledovala mor i lca . 

Ni ga klleala. 
Poleg njo Je slaboten glas šepetal njeno line! 
»Veronika. Veronika ..« 
Hergenionl je ležal lia tleh in jo gledal s sle-

klenimi očmi ki so ugašole. 

Pokleknila ie zraven njegn in ko je poskušala 
odpeti telovnik In okrvavljeno srajco, da bi obve-
zala rotio. jo je nainhkO odstranil z roko. Vedela 
Je, dn je ves trud zaman in da ji hoče nekaj po-
vednll. Še bolj se je sklonila. 

»Veronika. Odplmil. . Veronika!« To so 
bile prve besede njegovega onemoglega mišljenja. 
Jokajoča ga je poljubila na čelo. 

»Molči, oče . . ne trudi s e l . . . « 
A imel ji je še nekaj drugega povedali, toda 

njegova usta so zaman zlogovala zloge, ki niso tvo-
rili nobenega smislu. Duh se je onesveščal v temo. 
Veronika je pritisnila uho na njegove uslnice, ki 
»o se v zadnjem naporu trudile; zaznnin je tele 
besetle: 

»Varuj s e . . . varuj se . . Božji kamen . . . « 
Nenadoma se |e na pol dvignil, oči so ee mu 

•vetlle. prižgane od jioslednje Iskrice. Veronika je 
Imelo vtis. da Je oče med pogledom razumel samo 
to, du je pri njem in slutil vse nevarnosti, ki ji 
prele Š hripaviin in prestrašenim, loda dobro raz-
ločnim t!lasom le spregovoril: 

:>Ne ostani Iu. če ostaneš, pomeni zate smrt 
Reei se s tega otoka . . Pojdi od tu . . .« 

Glava trni je zopet omahnila. Jecljal je še nekaj 
besed, ki jih je slišala: 

»Olil križ . štirje križi na Sareku . . . hčer-
k a . . . trpljenje na križu . . . « 

In to je bilo vse. 
Popoln lllolk je bil nato da popoln mir, ki 

na je čutila mlada žena. kako nanjo pritiska kol 
breme, čigar teža vsako sekundo narašča. 

>I?eši se s tega otroka!« je ponovil neki glas. 
»Pojdi od t u . . . To li ukazuje tvoj oče. Veronika.« 

Poleg hie je ležala Honorine bleda in rol;e. 
vse rdeče od krvi je tiščala k prsim. 

»Za vas ee moram pobrigali I« je vzkliknila 
Veronika »Počakajte. . dajle, da v id im. * 

»Pozneje, , , zame boste skrbeli pozneje I ; je 
nerazločno eovorlla Brelonkn. rAhl pošast , . , če 
bi prišla o pravem času. a vrata so bila spodaj za-
prla z. močnimi zapahi.« 

»Dovol i te , Да posk rb im za v n s . , . ubogaj te . 

»Takoj . najprej . Marija Le Goff kuha-
rica, ha začetku siopnic . . tudi oda je ran jena . . . 
mogoče smrtno . pojdile pogledal . , t 

Vefonikn je šla Skozi zadnja vrula, skozi ka-
tera je ušel tudi njen ein. Tam je bil vrb stopnic. 
Na prvih stopnicah ie zvita hropela Marija Le Goff 

Takoj naio je umrla, ne da bi so zavedla, tretja 
žrtev nerazumljive draille. 

Po prerokovanju starega Magnenocn je bil 
Hergemont druga žrtev. 

IV 

Ubogi sareški prebivalci. 

Ko je Veronika Honorine obvezala ne ravno 
globoko rano, ki nI bila nevarnn Rretonkliicniu živ-
ljenju, je prenesla truplo Mafije Le Ooff v veliko 
sobo, ki je bila polna knjig, in opremljena kot de-
lavnica. Tu le počival tudi njen oče: z:t|ir!a mu je 
oči. ga pokrila z Odejo in začela moliti. Toda nio-
iitev ji m Mu t. lislntc in niena duša so ni u-lav 
ljala ob nobeni misli. Bila je pobita od ponovnih 

udarcev. Usedla se je, položila glavo med dlani in 
tako ostala skoraj eno uro, medtem ko je bila Ho-
norine v oniedlevlcl, 

Z vsemi močmi je odvračala sinovo podobo, ka-
kor je vedno odvračala VoNkoga. A obe sliki sla 
bdeii pred njo, se vrteli okoli nje, plesali pred nje-
nimi zaprtimi očmi. Vedno ji jc vstajal isti kruti, 
porogljivi, sjiačeni in ostudni obraz. 

Ni trpela tako, kol lr|)l mali, ki objokuje svo-
jega sina. Njen sili je bil štirinajst let mrtev in 
zanj, ki Je ravnokar oživel, je imela pripravljeno 
vso svojo materinsko llltbezeii; а ta ji jo nenadoma 
postal tujec, še slabšo, pravi Vorskijev sin! Kako 
grozno je trpela! 

Nttjglobokejša rana V njenem življenju I Pre-
vrni podoben povodnih ki prélfese mirno pokrajino 
do njene notranjosti! Peklenski prizor! Kakšna 
prikazen blaznosti In grozni Kakšno ironično igra-
nje najstrašnejše usode I Njun sin je ubil njenega 
očolu v trenutku, ko |e prišla po tolikih M i h io 
Jltve in žalosti, da objame pfvega in drugega, da 
bi živeli v sladkem prijateljstvu! Njen sin morilec! 
Njen sin jo trosil snirll Njen sin je rabil neizprosno 
orožje in ubijal z vsem svojim veseljem! 

Ni več preiskovali! vzrokov, ki Iti jI mogli raz-
ložili lo dejanje. Zakaj ie njen sin lo storil? Zakaj 
je njegov profesor, tolofnn Mnroux, brez dvoma so-
krivec in morda podpilioVdlec. zbežal pred vati 
dramo? Toliko vprašanj, Iti lih ni poskusila rešili. 
Mislila je le na strašni prizor, na pokolj. na situ!, 
ln spraševala se je. lili lil zanjo smrt edino zuvelie 
in edini rešitev 

(iospa Veronika,« je zašepelala Bretonka. 
Kti| je? ie vprašala Veronika, prebujena iz 

odrnvenelotll. 
»Ali lie slišite?» 
»Kn|?« 
Nekdo zvoni v pritličju Najlir* kdo priim ;u 

kovčeue. « 
Hitro ,чс jo dvignila. 

Kaj naj recoin?. . . Kako razloži l i . . . <"'e ob-
dolžim otroka . .« 

»Niti besedice, vas prosim. Pustile, da govo-
rim jazi« 

»Vi ste slabi, gospa Honorine.« 

»Ne. ne, tako jo boljše, t 
Voronika Jo šla doli in na koncu siopnic. v ši-

rokem hodniku, tlakovanem z belimi ln črnimi jilo-

l ï a m l , potegnila zapahe velikih vrni. 

Bil je res eden izmed mornarjev. 

»Potrkal sem na kuhinjo,« je rekel možakar, 

Torej Marije Le Goff ni tu? In gospa Honorine?« 

»Honorine je z.go-raj in bi rada z vami govo-
rila,« 

Mornar jo je |>ogledal in zdelo sc je. da ga jo 
tuko bleda I ti resna tujka presenetil«, fiel je za njo, 
ne da bi črhnil besedico 

Honorine je Čakala v prvem nadstropju in stala 
pred odprtimi vrati. 

»Ali! ti si. Corréjou? Dobro me poslušaj .. ni 
nič novega? < 

Kaj je, gospa Honorine? Vi sle ranjeni? 
Kaj je?t 

Umaknila se |e z vrat iu prlproslo rekla in ka-
zala nn dvoje trupel: 

»Gospod Anion In Marlla Le Goff . oba 
uiiiorietia . . . « 

\ os možev obraz sr Je spremenil. Znjocljal je: 
»Umorjena . , . ali Jo nuigoiV? . . . Od koga?« 
*N'e vem. prišli sva |>ozneJe.« 
^-Mali Franc? . . tîospod Stefan? . . .« 
•Itn iXtflli'ln , , NnltirŽ so ubili tudi njiju,« 
Kie je Maguenoc?« 

»Maguenoc?. . . Zakaj govoriš o njem. Cor-
ré jonVi 

»Govorim o nJem , . govorim o njeni . ker, 
če |e Maglienor živ . vse 10. . . Jo vse lo drngu 
zadeva. Maguenoc je vedno govoril, da bo on prvi. 
In Maguenoc je govoril samo o stvari, o koleri je 
bi' golov Miiifueiinr pozna stvar do dna 

Honorine je pomislila, nato pa izjavila: 
-Maguenoc je bil ubit.« 



Radio 
Programi Radio Ljubljana i 
Sobota, 15. januarja: 12 Pisarni zmes veselih utvari 

za radost in dobro voljo skrbi (plošče) — 12.4,1 Vreme, 
poroeila — 13 Cas. spored, obvestila — 13.21) Pisana zine« 
vose lih stvari za radost In dobro voljo skrbi (ploSče) 
— 14 Vreme — 17 Za dolopuet! (igra Itadijski orkester) 
— 1Î.40 Kazenski prestopki mladoletnikov (Vojko Ja-
godic) — 18 Slovenske narodne (к. Drugo Žagar) ob 
spremljavi citer (Minka lSruik) — 18.40 Varujmo na-
ravo (g. dr. Valter Bohincu) — 10 Cas, vreme, poročila, 
spored, obvestila — l'J.30 Nae. ura — 19.50 Pregled s|>o-
reda — 20 O zunanji politiki tg. urednik Ur. Alojzij 
Kuhar) — 20.30 Som prokleta inušicu, .Brencelj« ini 
reko; sem značaja hudega, želo 'mam ostro. Zabaven 
in zelo poučen prerez Alešovčevega «Itreneeljuiu iz 
let lîseo do 1880. Za pisan veéer priredil Nlko Kuret. Iz-
vajajo člani rad. igr. družine — 22 Cas, vreme, poro-
čila, spored — 22.15 Prenos plesne glasbe s «Slovan-
skega večera« na Taboru. 

Nedelja, le. januarja: 8 Vesel nedeljski pozdrav 
(plošče) — 8.15 (ioilalni kvartet — 0 čas, poročilu, spo-
red — 9.15 Poskočne in vesele (plošče) — 9.45 Verski 
govor (g. dr. lioman Tomlnee) — lil Prenos cerkvene 
glasbe i/, stolne cerkve — 11 Otroška ura: liašperček 
v novi lutkovni igri —• 11.1)0 Koneert. Sodelujeta: g. 
Hohert Primožič in Radijski orkester — 18 Cas, vreme, 
športni, obvestila — KI.20 Kar imamo, to Vam damo 
(plošče po željah) — 16 Po domače (Fantje na vasi in 
plošče) — 17 Kmetijska ura: Važnost iu razvojna mož-
nost slovenskega sadjarstva (g. Krulijo Kafol) — 17.80 
Pola usode. Veseli in žalostni dogodki iz življenja .lake 
Smodlal.e. Besedilo napisal Jože Vombergar, izvajajo 
člani rad. igr. druž., vodi inž. 1. Pengov (Godi se 12 let 
po zgodbi Izlet nn kmete,) — 19 Cas, vreme, poročilu, 
spored, obvestila — It)..KI Nae. ura: O Stevanu Mo-
k ran j eu (dr. Miloje Milojevič) — 19.50 Slovenska ura: 
a) Koroške pesmi (plošče), bi Ob 50-letnici smrti An-
dreja Kiuspielerja (g. dr. Ivan (îrafonauer) — 20.30 
Večer skladatelja Ristn Savina. Sodelujejo: g. prof. 
Slavko Osterc (prodavanje), Radijski orkester in Slov. 
vokalni kvintet — 22 Cas, vreme, iioročila, spored — 
32.20 Lahka glasba (Radijski orkester). 

Orugi programi» 

Sobota, 15. januarja: Belgrad: 20 Prenos opere iz 
zagrebškega gledališča — Aagreb: 20 Slovenski zbor, 
211.110 N'ar. pesmi, 21.40 Veliki orkester — Dunaj: 19.10 
O filmu, 19.30 Stoizova opereta Izgubljeni valček , 
21.40 Klavir, 21.30 Kvartet, 23 Dunajska glasba — Bu-
dimpešta: 19 I peharje va opereta Vesela vdova , 21.55 
.lazz. 32,40 Operni orkester — Trst-Milan-Frank/url: 21 
Pueeini.ieva opera iMadame Butterfly — Rim - Bari: 
17.15 Plesna glasba. 21 Kalmanova opereta Bajadera 
— Vraga: 19.20 Valčki in koračnice ter potpuri, 30.20 
Ljudski koncert, 21 Opereta, 22.30 Pestra glasba — Par-
ti a va: 20 Gledališki prenos, 21 Presna glasba — Sofija: 
20 Celo. 20.45 Vokalni koneert, 21.15 Sinfonične sklad-
be, 22 Ruske romance, 23.20 Narodne pesmi — Berlin-
Lipsko: 19.10 Sekstet, 30 Od severnega do južnega mor-
ja (ork. kone.) — Konigsberg: 20 Pueciuljeva opera 
To*.en • — Hamburg: 30.10 Plesni večer — Kriln: 30 

Sinfonifini koneert — Berorniinster: 19.55 Harmonika, 
30.30 Petje v dialektu. 30.20 Kmečka godba — Stras-
bourg: 31.30 Sinfonični koneert. 

Izžrebane številke 
loteriie Prosvetnega društva 
v Pečarovcih 
Številke ob jav l jamo po vrstnem redu, ne pa 

po vrednosti dobitkov 

150, 223 247, 334, 362, 404, 453, 

590, 600.' 720, 798, 1082, 1518, 1522, 

1549, 1602, 2526, 2581, 2651, 2680, 2830, 

2868, 3116, 3174. 3226, 3805, :1845, 3859, 

4204, 4321, 4604, 4643, 4647, 4749, 4929, 

5239, 5247. 5363, 5603, 5860. 5937, 6044, 

«109, 6164, 6210. 6341, 641«, 6501, 6519. 

6525, 6654, 6701, 6882, 6905, 6951, 7050, 

7514, 8036, 8107, 8382, 8401, 8856, 8881, 

fM 19, 9123, 9321. 9498. 9547, 9665. 9673, 

9706, 9723, 9742. 9795, 9940, 9942, 9948, 

9979, 10106, 10142, 10400, 10742, 10992, 11027, 

11277, 11533, 11540, 11561, 11805, 11818, 11881, 

11995, 12000, 12028. 12089, 12180, 12291, 12315, 

12346, 12463. 

Dobitki se naj dvignejo najpozneje do 15. fe-

bruarja. — Poštnino piača vsak sani. Po tem ro-

ku zapadejo dobitki društvu. Odbor. 

Širite katoliško časopisje 

M A L I O G L A S I 
V malib oglasih vetja vsaka beseda Din 1*—; ženi. 
tovanjski oglasi Dio 2'—. Najmanjši znesek za malt 
oglas Dio 10'—. Mali oglasi se plačujejo takoj pri 
naročilu. — Pri oglasih reklamnega značaja se ra-
Suna enokolouska. 3 mm visoka petitna vrstica po 
Dis 2'50. Za pismene odgovore glede malih oglasov 

treba priložiti znamko. 

Službodobe 
Pekovskega vajenca 

močnega, sprejmo Rudolf 
Iiošak, Jcsenlce. (v) 

Tesače 
za smrekove trame sprej-
me graščina Boštanj, p. 
Boštanj pri Sevnici, (b) 

Mesarskega pomočnika 
prvovrstnega sekača ln 
klavca, sprejmo takoj Ja-
godic Franc, Karunova Б 

Manufakturist 
samostojen in pošten, so 
sprejme v večjo trgovino 
na Gorenjskem. Ponudbe 
z navedbo dosedanjoga 
službovanja v upr. »S1.« 
pod »Manufakturist« 461. 

Trgovsko mož 
z znanjem slovenščine, 
srbohrvaščine in nemšči-
ne ter nemške stenogra-
fije - sprejmem. Ponudbe 
v upravo »Slovenca« v 
Mariboru pod »Nemška 

stenografija«. 

M O D E L N E G A 
M I Z A R J A 

prvovrstnega delavca, 1(1 
je izučen v vseh dolih 
modelnega mizarstva, Išče 
za takojšnj i nastop pod 

ugodnimi pogoji 

l ivarna »Titan« d. d., 
Kamnik . 

Reflektantl na j se takoj 

brezobvezno zglasljo oz. 

pošljejo svoje ponudbo z 

navedbo dosedanjega 

službovanja. 

Industr i ja kovinskih In 
lesnih izdelkov v Dravski 

banovini sprejme 

tehničnega 
uradnika 

za samostojno vodstvo 
obrata. Biti mora agllen, 
Iniciativen, Iznajdl j iv ln 
oprezen, dokazati mora 
večletno prakso v kovin-
ski industrij i . Mesto se 
prvič zasede in so zaradi 
tega reflektira samo na 
popolnoma zaneslj ivo ln 
samostojno moč. Izčrpne 
ponudbe z navedbo vseh 
dosedanjih Elužb in refe-
renc v upravo »Slovenca« 
pod »Zaupno mesto« 002. 

V globoki žalosti naznanjamo, da je umr la predobra ma-
mica, hčerka in sestra, gospa 

Kristina Jaklič 
roj. Andolšek 

previdena s tolažili svete vere, v 34'. letu starosti. Zapušča 
soproga in 7 letnega sinčka-edinca. 

Pogreh drage pokojnice bo v soboto, dne 15. januar ja ob 
10 dopoldne na farno pokopališče v Vel ik ih Laščah. 

K a r l o v i c a - V e l i k e L a š č e , dne 13. januar ja 1938. 

Žalujoče rodbine J a k l i č in A n d o l š e k . 

Zahvala 
Povodom prerane smrti naše dobre žene, l jube mame in 

zlate make, gospe 

Marije Kravos 
nam je došlo od vseh strani toliko izrazov sožalja, da nam ni 
mogoče se vsem primerno zahvaliti. Tudi pogreb sani je po-
kazal, da nismo samo nii l jubil i blagopokojnico, ampak je bila 
pr i l jubl jena tudi pri vseh, ki so jo poznali. In to nam je v 
težkih dneh največja uteha in tolažba. Zato sprejmite vsi, ki 
ste na katerikoli način z nami sočustvovali, našo najiskrenejšo 
zahvalo. Vsi pa ohranimo blagopokojnici svetel spomin. 

Družini Kravos in Pavlović 

I Kam pa kam? | 

Na Kurešoek 
vozi avtobus v nedeljo. 
16. t. m. ob 8 z ju t ra j iz-
pred Mestnega doma. — 
Prijave telefon 36-98. 

ешееш 
Šivalni stroji 

rabljeni od 400 din dalje, 
novi stroji od 1600 din 
dalje. - Ugodni plačilni 
pogoji. — Stare šivalne 
stroje vzamemo v račun. 

Nova trgovina 
TyrSeva cestf. 36 

Žag" polnojarmenik 
ln dve krožni žasl v naj-
boljšem stanju skupno 
prodam zaradi opustitve 
obrata. Ogledati ln pre-
vzeti na licu mesta. — 
Franc Majdlč, Vir, Dom-
žale. ' (1) 

N a j b o l j š i 

t r b o v e l j s k i 

premog 
brez prahu 

ioks, suha drva 
1. Pogačnik 
JoiioriCeva ? T e l e f o n 2 0 - 5 4 

I4ÉSTLÉ 
ČOKOLADA 

V vsaki tablici čokolade NESTLE, ki se prodaja po din 1«-

in več, se nahaja po ena lepa sličica. Hranite te sličice 

za novi album »Čudeži iz vsega sveta«, III. zvezek »Lepe 

pripovedke«, katerega si lahko nabavite pri Vašem doba-

vitelju, album je zelo interesanten in poučen. 

Poceni naprodaj 
dobro ohranjen voz na 
oljnate osi in popolnoma 
nove sani. Zaloška c. 69, 
Moste. (1) 

Sveža debela jajca 
zajamčena, 720 kom. 560 

din. Zaklani, očiščeni pu-

rani 10 kg 130 din, fran-

ko voznina razpošil ja O. 

Drechslor, Tuzla. (1) 

Les 
Upov, Jelšev ln Jesenov, 
popolnoma suh. rezan od 
26 do 80 mm — prodam 
najboljšemu ponudniku 
pri odjemu vso zaloge. -
Ogledati ln prevzeti na 
licu mesta Franc Majdlč, 
Vir, Domžale. (1) 

+ 
Jugoslovanska tiskarna v Ljubl jani 

Naznanja žalostno vest, da je v petek, 

dne 14. januar ja nenadoma umrl njen 

zvesti uslužbenec, gospod 

Alojzij Povse 
Pogreb bo v nedeljo, dne 16. januarja 

ob 3 popoldne iz hiše žalosti, Moste, 

Ribniška ulica št. 4, na pokopališče 

k Sv. Kr ižu . 

Pokoj njegovi duši ! 

V Ljubl jani , dne 14. januarja 1938. 

Globoko užaloščeni naznanjamo 
vsem sorodnikom, prijateljem in 

znancem žalostno vest, da je ljubi Bog 
danes nenadoma poklical k sebi našega 
predragega očela, tasta in starega očeta, 
gospoda 

FR DERIKA LEBAHA 
Pogreb dragega pokojnika bo v ne-

deljo ob 15.30 iz hiše žalosti v Zalogu 77 
na pokopališče v Devici Marij i v Polju. 

Sv. maša zadušnica bo v pelek, dne 
21. januarja ob 8 v farni cerkvi v Dev. 
Mar. v Poiju. 

Z a l o g , due 14. januar ja 1938. 

Bolle Marija, hči: Bolle Ivan star., zet; 
Bolle Ivan ml., vnuk. 

Prodam 
300 m1 suhih, metrskih 
bukovih cepanlc (drv) . -
Vprašati pri Ivan Petrič, 
lesna trg., Barovnlca. (1) 

2000 din posojila 
išče poštena gospodična, 
da prevzame gostilno. — 
Naslov v upravi »Slov.« 
v Mariboru pod št. 130. 

Hitro, dobro in poceni 
popravi vso vaše čevlje 
»Express« brzopopravljal-
nica, Sv. Petra cesta 6. 

I 

Dobro vpeljana trgovina 
čevljev v Ljubl jan i sprej-

me v komisijsko prodajo 

čevlje vseh vrst proti 

rednemu tedenskemu ob-

računu. Ponudbe v upr. 

»Slov.« pod »Komisija« 

št. 528. (r) 

Posestvo 11 oralov 
v bližini postajo Tržišče, 
Dolenjsko, poceni napro-
daj. Naslov : Flovhar, Ta-
bor 5, vrata 3, LJubl jana 

Ne zamudite pril ike! 
Ugoden nakup stavbnih 
parcel z vodovodom in 
elektriko v bl iž ini posta-
Je. • Pojasnila : V lžmar je 
št. 69. (p) 

Dve lični hiši 
posebno pripravni za obrt-
nika, sta naprodaj v No-
vem mestu. - Natančnejše 
informacije dajo Mestna 
hranilnica v Novem mo-
stu. (p) 

Kunaver Ludvik 
gradbeno - strokovno na-
obraženl posredovalec — 
Cesta 29. oktobra St. 6, 
telefon 37-33, Ima napro-
daj večje Število parcel, 
kompleksov, posestev, go-
zdov, trgovskih ln stano-
vanjskih hiš ln vil. Po-
oblaščeni graditel j ln sod-
ni cenilec za nasvete brez-
plačno na razpolago, (p) 

Dvostanovanjsko hišo 
z lepim vrtom, zidano 
pred 9 leti, prodam. — 
Vprašat i v upravi »Slov. t 
pod št. 538. (p) 

Hiša v centru Ljubljane 
z renomirano staro go-
stilno — zaradi bolezni 
ugodno naprodaj. Veliko 
lepe kleti in vos gostiln, 
komfort. Samo resni kup-
ci na j so pismeno ogla-
sijo v upravi »Slovenca« 
pod »Izredna priložnost« 
št. 552. (p) 

S t a n o v a n j a I 
Stanovanje 

velika kuhin ja in soba, 
v mestu, se takoj odda 
lo starejšim ženskam. -
Ponudbo v upravo »Slov.« 
pod »Poceni« št. 531. (č) 

Poizvedbe 

Aktovka 
z važn imi listinami se je 
izgubi la v noči od 8. na 
9. t. m. v Ljubl jani . Po-
šten najditel j na j jo proti 
nagradi Izroči v upravi 
»Slovenca«. 

P r i hripi, prehladu, nahodu 
poskusite novo sredstvo 

V U T O X 
ki Vam more pomagat i in Vas osvoboditi težav. 

Dobiva se -v vseh lekarnah. 

Rog. S. P. br. 041 z dne 22. X. 1937. 

Kupujte lepa in trajna 
darila novoporočencem 

T R G O V I N A 

K . N I C M A N , L J U B L J A N A 
Vam nudi vsakovrstne kipe, krasne križe 
za obesiti in postaviti, cele garniture sveč-
niki od Din 60'— dalje, slike najrazličnejSe 
velikosti in kvalitete. Cene izjemno nizke. 
Postrežba točna in solidna. 

Umrla nam je naša nad vse ljubljena mati, gospa 

Ivana Bolničar m. Kuhar 
dne 14. t. m., po dolgi in mučni bolezni, previdena s tolažili sv. vere, v 72. letu starosti. 

Pogreb bo v nedeljo, 16. januarja ob treh popoldne iz hiše žalosti, Aleksandrova 

cesta 2, na pokopališče k Sv. Križu. 

Sveta maša zadušnica se bo brala v sredo, dne 19. januarja ob 7 zjutraj v farni 
cerkvi Marijinega Oznanjenja. 

L j u b l j a n a , dne 14. januarja 1938. 

Globoko žalujoče hčere, sinovi in ostalo sorodstvo. 

Za Juooslovansko tiskarno v Liub l ian i : Karel Cež Izdajatel j : Ivan Rakovec Urednik: Viktor CenčIS 


